πρῶ 


Δ στα πὶ 
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ἾΑ ἸΙαπαδοπούλου-Κεραμέως ᾿ 


ο} (ἐν Πετρουπόλεθ). 


ῶ 


Δημοσιεύω ἐνταῦϑα λείψανον ἀξιολόγου παλαιοῦ γλωσσαρίου ἐβραϊκοῦ 


χαὶ ἑλληνικοῦ, ὅπερ ἐγνώρισέ μοι ὃ σεβαστὸς φῇνος κ' Ἡδτίκανν, ἀξιώσας 
χαὶ νὰ διασαφηνίσω τοῦτο μετά τινων παρατηρήσεων εἰς κατάληψιν τῶν 
2 


ἐν αὐτῷ ἑλληνικῶν λέξεων. Τὸ λείψανον τοῦτο, εὑρισχόμενον νῦν ὑπ 
ἂριϑ. 628. ἐν τῇ Δημοσία Αὐτοχρατορικῇ Βιβλεοϑήκῃ Πετρουπόλεως, 

πρότερον παρὰ τῷ μαχαρίτῃ “Ῥώσῳ ἀρχιμανδρίζῃ Ἀντωνίῳ, 
Πυῤϑᾶνει ἐπὶ ἔτη πολλὰ καὶ ἀποθανόντι ἐν Ἱεροσολύμοις, ὅπου αὐτὸς 
εἶχεν ἐξ ἀγορᾶς ἀπ᾿ “πιτησθι πολυάριϑμα ἑβραϊκὰ χειρόγραφα τ προερχόμενα 
καὶ ἐκ Παλαιστίνης χαὶ ἐξ ᾿Αραβίας καὶ ἐξ Αἰγύπτου. Συνίσταται δὲ τὸ 
λείψανον εἰς ἕν φύλλον μεμορενοον μήκους 0. 28 χαὶ πλάτους 0. 16 
τοῦ γαλλικοῦ μέτρου": χαὶ φέρον καὶ λωρίδα ἄλλου τινὸς φύλλου εἶναι 


“ [φ 


βεβλδιέμξηρν: ἐνιαχοῦ ὑφ᾽ ὅδατος, πρὸς δὲ καὶ διερϑαρμένον οὕτως εἰς τὰ 
ἔξω ἄκρα, ὥστε καὶ τεμάχη ἐχεῖϑεν νὰ λείπωσι" λείπει δὲ μάλιστα ἕν ἀπ 
τοῦ χάτο; ἄκρου ἀρχούντως μέγα, ὅπερ φϑαρέν ποτε συμπαρέσυρε καὶ 
λέξεις ἑλληνικάς τε καὶ ἑβραϊκάς. 

Ἢ ἀπέναντι διττὴ φωτοτυπία (Δ΄ καὶ Β΄) παριστᾷ ἀμφοτέρας τὰς 
σελίδας τοῦ φύλλου ε8ἐε--αὐγεϑος--ουσοιόν, παραλειφϑείσης ἐξ αὐτῆς, ὡς 
περιττῆς εἰς τὸν σχοπὸν ἡμῶν, τῆς λωρίδος τοῦ ὑεύτεβθῦ φθλλθθν διότι 
ἐν ταύτῃ μόνον ἑβραϊχαὶ λέξεις ἄνευ τῆς ἑλληνικῆς αὐτῶν ὑπάρχουσιν 
ἑρμηνείας, ἐλλειπούσης ταύτης παντελῶς ἐκ τοῦ φύλλου ἐχείνου ἐξ ἀρχῆς, 


᾿ 


τῆς λωρίδος ἀλυθεὶ χατάστασις. 
ἔβαιον φαίνεται ὅτι «τὸ φύλλον ἀνήγεί εἰς χῴώδικα νῦν ἄγνωστον 
γλωσσαρίου ἑβραϊκοῦ, ὅπερ εἶχε συνταχϑῇ υὲ σχοπὸν νὰ γένηται δίγλωσσον, 
καὶ ὡς ἔχει σῴζει, χαϑὰ διέχρινεν ὃ χκ. ΗΔΡΚΘΥΥ, λέξεις ταλμουδιχὰς 


ἀπαντώσας ἐν τῇ Μίβοπηα, ὡρισμένως δὲ ἐν ταῖς πραγματείαις ΚΊ])δἴτα 


ὑ 
ὡς 


μ- Σ 


ἔπη ἦν 


ΤΥ ΓΝ 
Ῥῃ τὶ ΠΣ 


ἀλλ, ρλάφε ων τυ ΣΕ δα 
τὴν ἐν: ΔΆ 


ᾧ τῇ 
ὉΥ ἐν ὧξ 


ἘΞ ἌΣ υ ἐς 


᾿ 
τὰ " . ας 
πότον ΞΩΥ ἌΣ ἘΞ) 


ὡς αὗται αξένονται Ὗ Ἐς πετύπα 


, ΜΝ ΄ ὡΣ κ ᾿ αὐ 
ὙΞΙ ΒΚ, μετὰ πολλὴ ὑποξίξεως τῶν χξῶς, ναίων χα! στιν τῶν 


πραγακτξιῶν ΚΊϊΑΤΩΙ χαὶ ΘΟΏΘΌΗΤΙΒ. 


΄ - “τὺ αν χε . ΄ “πῇ ἀξ τῆν 
Νοΐ σας οὕτως δ Ν.».. ΞΔ λα: δι ξεξις ξΞο  Ξσσ. ἐπ: ΠῚ ΞΡ" ΜΙ 
ἐρρνα - - χπὸν ΡΗ ΗΝ ΕΠ . ἀν 
Ὴ  λξιας 3: βίοι αὐνστον τοῖς ἕλλυη σὰ χριστινοιξ, ξπεξισίθην Ξντξυῦξν 
- " 5 - πν 5 “ “ ΄ 
πε Ξχομξν ξν τῷ γ)έν τι ΔΛ ἀξ Ξῦ: νον ΄ Ἀξξιχολ ΜΡ] ΞΤ ΡΥ, 5.λ5}} 
τὸν ᾿ τ Ἢ μ τι ΟΝ Νοὺν 
. 


ἀποχλξιστικῶς ἐδ αηλίτας ξλλη νικῶν τόπων, τὴν ξλλυνιχὴν ὡς Μὴ τΩΑῪ» 


μ᾿ ", π- 
ξΞχοντας γλῶσσαν. 


ΠΣ φύλλον ἀναμφιπόλως εἶναι! σφόδρα παλαιόν ΔῈΝ ἔχ μὲν τῆς 
ἐβοαϊχῃς αὐτοῦ γραφῆς. οὕπτης. ὡς γνωστόν, σχεδὸν ὁμοιομήρφου ἐν 
ξπραϊκοῖς χειρογράφοις διαφόρων αἰώνων. κατ ἀκολουθίαν ὃς ἀνυποτάχτου 
εἰς δρισμὸν χρονικῆς τινὴς περιόδου, χρόνος τις χατὰ προσέγγισιν οὐδήλως 
δύναται νὰ χαθορισθῖ τῷ φύλλῳ ἢ ἐλληνιχὴ ὅμως αὐτοῦ γραφή, οὐδὲν 
ἜὐΩΞΣ τὸ χοινὸν πρὸς τὰ ᾿νωστά μοι ἀπὸ ἐνάτου χαὶ ἑξῆς ἀϊῶνος ἔγ- 
χρόνιστα χαὶ ἀχρόνιστα ξλληνικὰ χειρόγραφα, εἶναι͵ ἀνοντιορήτως σφόδρα 
παλαιοτέρα τοῦ ἐνάτου αἰῶνος. Ἔν τῷ φύλλῳ διακρίνονται δύο διάφοροι 


ξλληνιχαὶ γραφαί, υἷα λεπτὴ καί πως ἀρχαϊκωτάτη ἀπὸ ποῦ ἘΦΥΛΗ- 


ΔΟΥΣῊΝ ἄχρι τοῦ ΑΚΆΝΘΗΛ (Β΄. 3΄ς 1--.21], χαὶ ἑτέρα σονεχὴς 
ἐν ὅλῳ σχεδὸν τῷ φύλλῳ, ἀρχαϊκωτάτη μὲν χαὶ αὔτη. ἀλλὰ παχεῖα, 


Ξ τ 3 ἥ 
μείζων τῆς πρώτης χαὶ πολλαχοῦ ἀχανήνιστος. Τῆς τραφῆς ταύτης 
ϊ 


ΕΝ ἊΣ δ. κὸν ΝΣ Σ ΄ : 
ὀξ οξν ξχομεν ἂν ξλλυμικοῖς κῷριςῖν Ἶ ξεν παπυρηϊς Ξ 


᾿ 


μάτων τινῶν αἵ μορφαὶ ἀπαντῶσ! χαὶ ἐν τούτοις χαὶ ἐν ἐχείνοις. Δύναται 
νὰ λεχϑῇ, ὅτι φέρει γαραχτῆρα Ἐαδε ιλδιν χαὶ χατὰ τὸ πλεῖστον δεῖγμα 


ὅΞι 
τραφῆς ἀνθρῴπου δυσχερῶς τράφοντος τὰ στοιχεῖα τῆς ἑλληνικῆς. καὶ 


τούτου μεταγενεστέρου τοῦ καλληράφου τῶν ἐβραϊκῶν ὀνομάτων" ὁ χα- 
7 σ΄ -» “α “ - ΄ -“ σ" 5 

ϑόλου ὅμως χαραχτὴρ τῆς ἑλληνικῆς γραφῆς Ἐἶναι πάντως ἐν τῷ φύλλῳ 

᾿ Η κπ τ Ἔ ἣ 

παλοιότερος καὶ τοῦ ὀγδόου αἰῶνος: ἐγὼ ὃὲ ἀτομικῶς ὃὲν διστάζω νὰ 


πιστεύω, ὅτι ἔχομεν ἐνταῦϑα, ἄν μὴ παλαιότερον, ἀλλὰ τοὐλάχιστον 
Ἐ ὶ 


δεῖγμα γραφῆς δυναμένης νὰ χυμαΐνηται χρονικῶς μεταξὺ τοῦ ἔχτου χαὶ 


πῶ " ἵἴζὰὼ κ᾿ , - ᾿ ΄ Ν 5 
τοῦ ἑβδόμου αἰῶγος. Η ἀπόδειξις τούτου εἶναι δυσέφικτος διὰ τὴν 


“ξ 


᾿ ΗΞ ιμῷ. 
ἔπ ΡΣ ΦΌΛΔΙΝ πεν 
᾿ δ 


στηυχξίων ἐχόντων πο ν 


Ἵ ΝΥ ΡΩΝ ᾿ εν ἣν 
ἡαλώνον ἀξτὰ χολοηῦ κατ σἹ : " πον δες (ἢ (ΞΞ 


χαὶ ἱκανὰ τὠνιώδγ ἢ χαὶ τὰ λοιπα, 


τὰ ἀγίλον αι τα στοῦ ξ 


χαὶ ἕν παπύσοις χαὶ 3) 


, - ας ὡς κα τις 
ὡάνοις μξυϑοανίνοις ἐκανὼς ἜἀῤγΆ!ι “γα αἰῶνος. Ι! Υ 
Ἢ δ 


΄ - παν ᾿ ΄ ᾿ , τῶν “κα 
τέρας ὃν τῷ Φυλλῷ χξιρὺς ἢ γραφΥ, ΕΝ να. σηθμεξισξως ἀτχ οὐὰ 


Ἐν τος ἢ τς "Ἢ ς Ἐκ’ ταχεῖς τὴν ἅτον 
ἀχανόνιπτον αὐτῆς. παρηυσιάζηυσα αὕτως ἑνὸς χαὶ τοῦ αὐτοῦ στον 
ποικίλας μορφαῖς, 

ΑΓ ξλληνικαὶ τοῦ Ἰλωσσαρίου, Ἀξξεις ἔχουσιν, ὡς εἶναι! γε ραιμμένα"ς 


. ῃ Σιν “Ὁ Μ “ , 
ἱκανὴν τλωσσιχὴν ἀξίαν ἔχ ἸαΈ ΡΟῚ ἐπόψφξων" ἀλλὰ ΧΟ Ὺ τη ὙἸΞΥΥ ΞᾺΙ 


ἢ 


5 -᾿ Η ͵ ΚΟ Δ , 
λόγου τονὰς ἀντιχεύλενον, παράτισξτονι πρῶτ ον ᾧδε τὸ χξίμξνον τῶν γλῳσσάσιους 

ν " 4 ᾿ Μὰ, αι Ν κ᾿ “«- ; 1 . πρυδΣ Ἁ ἴω ἰὴ ἄχ 
χαὶ τὰ ΞῦῬὉ σαὶ ἰχὰ χαὶ κα ξλληήνιχα αὐτοῦ ὀνόματα ), παρὰ ὦξ τὸ εῴρσυλα. 


, ΜΕ Ἂ ΝΙΝ 
σημειοῦνται χαὶ οἱ τόποι, ἐν οἷς εὑρίσχονται, τῶν πραγματειῶν ἈΠ ΔΊΠΩ 
᾿ ΝΣ Ν 

᾿ 


ΘΟΒΘΌΠΙ ἠοίϑαησα ὃὲ χαὶ πάντα τὰ τοῦ γλωσσαρίου ὀνόματα εἰς 


Ἀα' 
Ψ' , 


13. τραμμᾶάς,- ὧν αἱ μὲν πρῶται 63. εὑρίσκονται ἐν τῷ πίναχ' Δ΄, αἱ 


ὃς λοιπαὶ πᾶσαι μέχρι τοῦ 134 ἐν τῷ πίναχι Β΄. 


χολοχυνθα χα ΚΙαῖτα 1,3 
υ ἜΡῪ ΩΣ ἘΞΞΕῚ 
αλρξὰ Πν ἰε! ὙΠ ἜΣ 
χοχὴν αὐρχρὴν [ΣΡ Ὲ -- 

8 ζξολοχερατον ΤΠ) -- 
μασδὴν ΘΙ ἈΠδῖ 1, 8 
χραβῇνν 2ΣΠ ἘΞ 
φρΥ Γ ατήρλον ΔΣΉΔ[ΠῚ] 55 Ξ 
σεφαλον ἰδ εν ὩΣ 

τὺ λακατὰ γον στη ΞΞ: 
σκορῦχ ΓΟΉΣΣ ΒΞ 
ἈρομηδΥν εὐριρὸ μοὶ τ 
λουπηναρη, ΟΙΦΓΠ ἐξθῦ 


ἢ Τὰ ἑβραϊχὰ ὄνόματα παρετέϑησαν ὡς ἔγουσιν ἐν τῷ γλωσσαρίῳ" ἔχουσι 
ταῦτα χαὶ λάϑη, ἀλλὰ καὶ διαφορὰς σπουδαία; ἀξίας ἰδιαίτέρας μελέτης, ἣν 
ἀπόσχεται νὰ χάμῃ ὃ χ. 1. Μδτκοη, 
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Φτ κα κα νὰν 
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Ἐπ μα ΑΝ δον δ τὰ παν 


4 “πόσοι τον 
ἀνὰ φᾷ 5 δὲ δοιὰ, 
τα 
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μόλε 
“Ἰοῶο πο 
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ΚΠδ ἸΧ, ὃ 
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"πν 


δι Ὡς νγστον 
στ ῦς ὉσῊ 


᾿ 
αναζα  )η, 


-  οΝ 
ΔΘΟΥ 
᾿ ͵ 


χλαστοὰ 
χλαῦηα 


χεχοῦρουχλοη 7 


ἁρησταρίος 
ακανηπαξ 


συμονη ὃν, 

Ὶ “,} "απ, 
χουϑρουκλίση 
σαπεσαξλεισῦϊ 


ορουμασαΐν 


ΓΑ αὐ. 
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ππλκγνω, 


πρὸ πο κνα 
ΡΣ 


ἀκννα νι ον ννα, 
ὡ τρανν ω 


μοδ ον ένα, 
ὑα ρΣ 


ἔμ ᾿ οοανννα 


πο ντατο τ τν 
ἐπλυδῚ ΚΞ ν 


ΠῚ 
ΡΝ 


ἀνα βαν αν, 
οἰκί συσκιν 


φνέσπον 

ΡΨ 
ΓΝ 

ἐὰν 
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ΠΚΟΣΣΕ 


συννὰ νὰν νηῷ 
γι), ἐμὲ 
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ΠΡ ΤΣ 
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1 ὃ 


--- 


Ξ ᾿Ὰς {{χπαλυπουλητοῖν το σηξῦς, 


πρνανν αν, ἰ 
“νυν ν 


τ νο δια ΜΉ ΡΌΣ Πἢ ΧΗ, 2 


ΝΗ Ν 
! ᾿ 


Π ν ΤΥ - 
ΡΥ, λον αλον [ων ψλονευν ἕω 
᾿ 

ς οἴ πη κλπ αν 
κἂν, ναοῦ [55] ΓΛ διῶ τὸ 

ἕ Ν, 


Ψ ΜΝ - 255 » Ὁ ἋΝ , “ , - ᾿ " 
Τὰ πλξῖ τῶν ξύλων ὠνίων. ἡπῶςξ Ἰξήῶντας σιν 


ΩΝ 


.ν . " , 
αν ΧῊν ἐρμξιας πινῶξ. 


᾿ ᾿ Ε ἘΣ τ πῆνΣ, ἜΣΣΩ 
2 μηχρῇ} ἢ λέξις προϑληματικὴ ἐχ πρώτης ὄψεως, εἰ χαὶ 
᾿ ' 
ἣν δ μὰ νι ἀΥΜ5.,.} πω ἀν δορὶ δ. τς Ἔ ΒΑ κῶν Ἂ ᾿ 
γοη τὴ, διὰ τὴς δυνατὴς αὐτῆς μεταβολῆς εἰς τὸ γνωστῶν μλκργι τε υλχρᾶ. 
Η͂ ᾿ τ ᾿Ν ᾿ “5 Υ͂ ΄ ψ τὰ ΓᾺ ΠΕ ΕΝ 
Δὲν φανερώνε! ὅμως ᾧὸὃξ τὸ νοξλληνικὸν αὐχρὴν ἀλλ εἰναι ἐπίϑετον 
ῃ ᾿ ἢ 


τοπιχόν: χαὶ τοῦτο δῆλον ἐχ τοῦ παραλλήλου ἐβραΐκοῦ, τοῦ σημαίνοντος 
τὸ Λρυπτία τε χολόχονδα Δἰγυπτία. Οὕτω τὸ μηχρη δύναται νὰ 
εἶναι σημιπιχὴ, ἐχφορά, συνήϑης ἴσως παλαιοῖς ξλληνισταῖς Ἑβραίοις, τοῦ 
Αὐυπτα. Καὶ σήμερον ἔτι λέγομεν Μιισὶρ ἢ Μισίρι, νοοῦντες καὶ τὴν 
Αὔόπτον ὅλην χαὶ τὴν πρωτεύουσαν αὐτῆς Καάϊρον: λέγομεν χαὶ μισι- 
ριῴώτισσα χαὶ υἱσιριώτιχ πάντα ὃὲ ταῦτα ἔχουσι τὴν καταγωγήν 
αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ἀραβιχοῦ να ΞΞ ΔΙίσρ. Οὕτως, ἐπειδὴ τὸ παράλληλον 
ἐβραϊχὸν ἐν τῷ γλωσσαρίῳ προφέρεται ἍΓιτσρί, δέον καὶ τὸ παρὰ τούτῳ 
μαηχρη νὰ μεταβάλωμεν εἰς τοπιχὸν ἐπίθετον, τονίζοντες αὐτὸ χατὰ τὸ 
ξβραϊκόν τε “λ[ηιχρή. 

8 ααρεα] Ὁ Ἡσύχιος λέγει, ἀχρέα' παῖς ϑήλεια. δαχεδόνες“. 

Ἀ ἣν 2 


Νὰ ἧς Ἀ “ Ν᾿ ων ὌΗΑ -᾿ 
Ἀλλὰ τοῦτο δὲν ἔχει σχέσιν πρὸς τὸ ἡμέτερον αἀχρεα, ούτε τὸ πᾶς 
ἣ 


Ψ 
΄ 


' 
ράλνηλον ἐβραϊχὸν σημαίνει χατὰ μὲν τὸν Βοδαῦ (18 Τδθᾶ ἄθ 
σόναβαίθη, τ᾿ 2, σι 325) τὸ ροῦϊτοι δτλθτ, κατὰ δὲ τὸν ΘΘΤΘΏΒΙΒΙῸΒ 
ΟΠ βόμπα τ᾿ 1, σ. 110) τὰ Βα θοἰποτ18, ἅτινα, ὡς ὃ Ουϊδίαβ ἔρμη- 
νεύξ: (αὐτόϑι σ. 111), δηλοῦσι ὀπουγ 186. ΔΠΙαῦ86. ΕΘΗΜΒ, ααᾶθ 658] 
ἱπορία, αἶδί ρυΐαβ 0 ΟἰΠΘΡΙθῸΒ γ01 71Ὧ011185 οοπάϊία πιϊἰοβοδί. 
Κατὰ τὸν ἈΙαϊμωνίδην ὅμως τὸ ἑβραϊκόν ὄνομα εἶναι δἀϊοονυμα. οὐ- 
ουτ ἰία6, χαὶ ἀναμφιβόλως τοπικόν, διότι προστίθησιν 86 5ἷ αἸ0Δ5. οὰ- 
ουνθῖα, Βδιισβᾶ, δδίααθ Βρθοῖθθ ΟΟΙ ὈΙΔΡΌΠΙ, ουἾὰ5. ΒΔΡΟΥ οϑδὺ 
ΘΙΛΔΤαΒ χτλ Ὥστε τὸ αχρεὰα ϑὰ εἶναι ὁποῖον χαὶ τὸ διιχρή, ἄλλως 
εἰπεῖν εἶδος πικροῦ κολοχυνθίου προερχόμενον ἐξ ἔλχρας, τῆς καὶ Ππολε- 
μαΐδος τς χολύκυνϑα ᾿Λχραία, 


ολλι ον. ( γώτω κολαιν 


ἤλταχτα. τὸἮ 4. 


ἀορς Ἵ 
ὑξστὰ χουχία. 
εν δ  β ας ᾿ 8 
᾿ ᾿ Ξ- Ν᾿ ΨΥ ΤΡ Ἴ 
τοῦ ὑιδένυ "ἔν τολνάτους {ιροναπᾷ, Β 
ΤωρΩὴ : ἣ ᾿ τῇ 
τὐσαῖνο, τὸ 9 Βυπρίοις νῶν 


ἀὼ 


Υ 
χελλαρίου Νυποιαχαῦ, τὶ 


ἐν σὰ σὴς ΠΤ 
δ ξυληχερατον} ολέξις χοινή ποῦν Νηραΐ ἄταχτας το (, 
. "ΕΝ - Ν Η τειν τον Εν λ 
Γ᾿ Δοσήνεος Νομᾶς ἐν Ἑλληνη- οωσσοικος- αλλυχῷ Ἀξξιχῶς πὶ 

ἢ “Ὁ 
οξυληχερατον «ον. ΟἸΔΟΒ Ρ, αγοασθος, 


Ὁ »ασδον! Ἰὸ πανάλλ. ξ 


ἢ 


9... τημαΐνξι ὨΔΡΑΙΒ, ἄδύθῖξ, Ὁ Βρν- 
ἀπο ὸ {παρὰ τῷ ΌΣΟΙ, σ. 111] περιγράφει τὸ ΒΑΡῺΒ τοῦτο οὕτωτ' 
οϑὲ βρϑοῖθθα Ταρῃδηΐ, οαἦὰβ [0118 Ξαηὶ. ΞΡ] (ΟἸΠΞ γάρᾶθ. Τὸ 

ὸ 


"Ν 2, ,, α ῳ, προ, ἊΣ ἌΣ ἜΝ ὑιὴ ν  π 5 - 
ὄνομα άπδην τινώσχει ὁ. ΞΟΡΒΟΟΪΘΒ. (ἕν. ἄνωτ. σ. ΤΊ χατὰ πτῶσιν 
ΜΝ ΤΡ ᾿ Ὁ πα , 
ψενιχὴν ἐχ τοῦ Δετίου, ἀλλ ἀγνοξὶ τὸ σημαινύμενον. Ὁ δουόδηρθ (6]0388. 
 Υ δὺ, ρει ὁ τεὸς ρρηγευεῖδε ς 5 2 ,ζ,αῷ δὴ πα, ΖᾺ ἀμ κοὴ 
σ. 138.) ἐχ Ἀξξιχοῦ ϑοτανιχοῦ σημειοῦται  ῥάσϑον, τὸ ἔλξινον (τ. ξλένιον), 
7. ' 


σύμφυτον (γρ. σίλφιον) ἄγριον. [{υ8λν Ῥοϊδβοηδᾶδ, Απϑοθοία σταθοδ, 
τ 1, σ. 896. ΕΤΔΏΟΒ, τ 6, σ. 1:41. 


περ οῶ  ἶ ΠΝ ξῶς σζοΧΌϑν ἡγρὰ ὡξὶ ᾿ 

ἱ χραξβην} Τὸ ξβρι σημαίνει ὈΥΑββίοδ τε χράμϑη. [ραπτξον 
Η “Ων, ΤΠ διΔ ως διό, 2.» εὖ κε ὼς " “ 
χραββίν. Ἢ διὰ τῶν δύο 3 γραφὴ τῆς λέξεως παρὰ τῷ Ἑ βοαίῳ ϑὰ παριστᾷ 


πὰρ, ορϑεῖς; Γ ᾿ 
τὸν φθόγγον Ὁ. Γνωστὴ ἢ γραφὴ χραυϑν (Γξωπονικά, σ. 848. ΒΘΟΚΆΕ, 


Πρόδρομος παρὰ ΤιΘρΤ Πα, ΒΙ0]. σὐς νυ]σαῖγθ, τὶ 1, σ. 88). Ἐν 


ἘΠ 
Κύπρῳ σήμερον χρ 


ΠΣ 


ὙΣ ΔΉ πο γι : κΤτΑΝ 
χαπίν (Σαχελ. Ὡ. σ. 619), κοινῶς ὃὲ χραμπί 
- ἐξδυ: ἃ ϑῶις ᾿ ἢ ἐν σ. 18 
(πρβὰ. Κομᾶν, τι 1, σ. 868. χραμπί ομοὰ οδΌυΒ. Καὶ Ῥαο, ἐν σ. ΤΟ] 
χραυ πὴ, ὈΓΡΔΑΒ5108). 
ῳ ω ΩΣ χὰ» δι; ζω... ἃ λ Ν ΤᾺ Α, 
ὃ φρηγηατιχον)ῖ Γράφε φρυγιατιχόν, λέξις ἀπαντῶσα χατὰ 


τὸν ΘΣ (-. 8, σ. 1090) ἕν τοῖς ΓΓεωπονικοῖς, Ὅρα ἐχὸ. ΒΘΟΚΒ σ. 841. 


(ὃς 


, - 


9 σεφχλον] Δημώδης τύπος τοῦ σεῦτλον ἐν τῇ φυσιχῇ αὐτοῦ 
προφορᾷ, ἂν χαὶ πρὸς διατήρησιν τῆς ἴσ ὀρθϑογραφίας Ἰράφωμεν 
σεῦχλον (πρβλ. πο. σ. 1861. Ἀομᾷ 2, σ. 108. Ὁ Νατζιδάχις 
ἐν ἘΠ], σ. 109 σημειοῦται σέφουκλο ὡς τόπον Καὶ οητιχὸν καὶ τέ- 
σχοῦλο ὡς τύπον Θηραῖκόν. Ὁ Ὠοῆπον (ἀΤοδῖν {0 μα 61- ἀπ ἢ60- 
ϑνίϑοῦ, ῬΆΠοΟΙορίο, το 1, σ. 265) γνωρίζει τὸν τόπον σέφκαυλο, Ῥὥσαος 


κὴὲ 
θοῦ 
ἣν 


τὸ σι 
"ων ΞΏΠΉΞΟΣ, 


15. 2. 1{τῖεν αἰῶνος ἔχηυτε 
τροιθόπατο, ἔχὸ, Ἡ, πὸ 

ΤΡ κ Δημώδης ξύπὴς καὶ πὰ 
Ἢλ. Ῥπιτσέλη, Πλωστάρ. Μεφαλληνίας ἕν Ν βρξλλ, 


“Τὴ ΟἹ ἦ “ 5 " 
ΟΝ ΠῸΡ᾿-ς δ μὴ, ῳ- εἰ ΄ς 


ι , 
πῆς ἠπθέωξ ἘΞ ἈῈ σΥ λΞυ ς 


ἂντ' ὑπὸ μχᾳ 


" 
ναστοῦσ, το ἢ, 5. 341. Ζωγράφειος ᾿Αγών, το α, τ 22, 


Ν. Ψ ἰλποῦ ΠῚ εὐχάς σ. Ἰδῦ, Ἔ, Δ πουντώνα δίελε. περὶ τοῦ γλωσσιχοῦ 
ἰδιώματ. [ελδεντοῦς σι πῶς ὅπου, τὸ μεσηδοντικὸν ἢ αετετράπη, Ξῖς ὅδον- 
τικὸν τ Καὶ ὅλως ἢ παλα νὰ ἐχφορὰ διεσώϊη, ἐν Νανπαθῳ ἐν πῷ ἔχεῖ 
ἢ ἐ τ ᾿ ἢ 
τέπῳ Λάπαϊον (ὅρα Σ. λἰανωλαχάχη, Καρπαδιαχά, σ. 698}, ἐν Κυθέροις 
ὅπου πὰ λάπατα λέτουσν ὡς οἱ παλαιοὶ λάπαϑα {Πανϑώρας τι 18, 
" Ἐν ΡΥ Αναν οΥ  β νὴ: 
5. δ06), καὶ ἐν Σύμη, ἕν τῷ ἐκεῖ γαλουμένῳ τύπῳ τὸ ΔΑάππαϑος 
γ ε ΒῈΝ : Τ εκ χά 
ὑλων; δ Ξ ος ᾿Αγών, το 1, σ. 322}. Εν Ὅφει χαὶ Τραπεζοῦντι λέγουσι 
ἿΆ 


λάπαζο (1. Παρχαρίϑης ἐν Ἕλλην. Φιλολογ. Συλλ. Νὶ πόλεως. τ’ ΠΝ 
σ. 146). Ἢ μετατρηπὴ τοῦ ὃ ἐπ - ἔχει 

λαιῶν χρήνων (ὅρα παραφείγματα παρὰ Κ΄, Η. ἘΟΒΟΒΘΡ, Ὧδ ἀβρὶ 088 
τα]σανὶ ἀρ Οτᾶθοοβ, [ἷ08. 868, σ. 33--28, 28), ΔΑΝ ἢ ἐν τῷ 
λάπατα τοιαύτη πορατηρεῖται καὶ ἐν τῷ λατινικῷ ΙΔΡΔἰ1Ὴ. Οἱ μεσαῖων. 
λατῖνοι λεξιχογράφοι τνωρίζουσι τὸ ἕλλην. Ἰδραίθῃ, ἀλλὰ καὶ τύπον λά- 


ἘΥΝ ἀρχήν τῆς απὸ τχανῶς πα- 


φατον" ἧρα Οδτρὰβ σἕοββ. Ἰαι που, τ. 8, σι 188,60. 511,11. 839,12). 
11 σκορδα] ἄγῃ. τύπος ἀντὶ τοῦ σκόροδα, χοινὸς καὶ σήμερον, 


χληροδοτηδεὶς ἀπὸ παλαιῶν χρόνων (ὅρα παλαιὰ παραδεΐιατα' ἘΔ ΌΤΑ 
ἰοστηβ ἀπ {πεῖν ραρττί. Ιοπᾶοῃ 1900, σ. 3203, τως ἘΠ. ΑΙΓΆΥ ΒΕΓ, 
Ονδιατηδίϊκ “ἴον. οτίθοι. Ῥαργιὶ, σ. 146. Θ. Σὸν το {, σ. 154. 
ΒορΒοοΙοβ, σ. 891. ἘΚ. ῬΙοίονοι, Τα θυβαοηπαροι ΤῸ εβοῖ. 
ἅθν φυίθοι. ὥρυδομθ, σ. 87. [εωπονικά, σ, ὅδ, 8190, 8581 καὶ 
ἀλλαχοῦ. ἐχῶ. ΒΘΘΚΗ. ΟΟΥΡῸΒ. Θ]οΒδδυ. Ἰαύϊῃ, 185, δ8, 86. 810, ὃ. 
811,9. 869, 51. 816, 84. δ8δ, 80, 895, 49). σκορπο ἐν τῷ ΡΒ5Ρ 
ΤΟΠΕΚΟΟΣ. ΤΡΘαΘΟΕΔΓΟ, 8. 12. ἧς ᾿ 

12 χρομηδὴν], Γράφε χρομμῦδιν. ὋὍ πλέρης τύπος χροβ- 
υαὐδτον ἀναφέρεται ἐν τοῖς ᾿θνειροχριτ. Αχμέτ, ἐχὸ. ΒΙΡΑΙΠΙ σ. 161. 
Ἔν τοῖς Γεωπονιχκοῖς χρομύδιν (σ. 847, 9). Καὶ νῦν ἐν Κύπρῳ χρου- 
αὖδιν, χοινῶς ὃς χρεμύδι ἢ χρουύδι" τὸ τελευταῖον τοῦτο ἤδη ἐν τῷ 
, ῬΈΧΕ ΤΟΗΠΟΟΣ. ΤΡΘΊΘΟΚΑΙΟ, σ. 12, ὃ. 

15 λουπ τηναρη] Γράφε λουπινάρι" συνεσταλμένος τύπος ἐχ 
τοῦ λουπινάριον (ὃς 06. σ. 828. βορὰ. 121) χατὰ τὰ νεοξλληνιχὰ 
χουμάρι, χλωνάρι, ζουνάρι, σαμάρι, χριϑάρι, στάρι ἢ σιτάρι, πάρι χτλ.» 


τζίντζιφο (ΔΙθαΣδὶ Ορϑτᾶ, τ᾿ 4, σ. 8 
Ἐγὼ δὲ μητρόϑεν ἔμαϑον νὰ λέγω ἀξ 


ἀλλαχόθεν, Τὺ παρ λλυηλην εἰχὴν σα ανξι Ὁ τς ΠΡ ΞαΒΤαΣ 
1Ὁ 
τρθα. 5. 19 39. 


16 χροστάλὶ Ἴ παράλλτὶ δα. ἀατὰ τῶν ΟΡ ΒΟΡΟ 
ΒΡ ΘΟΙΘΒ. ῬΥΤΟΤΙ 


εἶν " “ἰπιν “τὶ 
ῃ 


{Ὁ 
᾽: [ 
ξἰς οὐαβθμαΐπηα. χαὶ ταλλιστὶ ξἰς γα ῃρὸ 


ΘΌΘΙἢ. τ 1, 7. 111. δοῦν, το 3. 
τοῦ ξυραϊκοῦ ΚΡ ΞΌΝΙΙ δύναται νὰ ὑποῦ 
καὶ ὃ. Καδιββ, αἸἼθοι. ἀπε ἴαῖ, ᾿νοηὰν 


ΠΆΜΕΗ δμνῇ τ 
ξλληνιχὴ χροστάλιν ἂὲν εἶναι γνωστήν, νομίζω ὅμως ὅτι παριστᾷ 


ζ ἢ ΠΟ 

ὁγώδη τόπην τοῦ φυτὴῦ χρυ στίλλιην, πὴ ἀπαντῶ 
ἃ Ν ἘΝ τος 

Διοσχουρίογ, ὡς συνώνυμον τοῦ ψΟΛλιον {περὶ ὕλης 


σ. 868. Πρβλ. αὐτόθι ΚΡΙΘΗ͂Ι ἐν σι θ09}. 
1 χηδονη Ξξ χυθών ὐὕτω χαὶ νὸν χονῶς {πρϑ 
-- 1, σ. 864) ἐκ τοῦ τύπου χυθών!ν" οτος ὃξ ἀπὸ τοῦ χὺ 
τς 


(ὃξ βορὰ. ὅ:|5). Τὐνπομμμ ἐν τῷ ῬΈΠΒ τόβκοσα, Τρθν 


Ο Ἀπ που λν τερον ἀν . δεήω, ΩΣ ΜΝ Ρ 
18 οοδακχη»α]) ἔράφε πη λον ον ϑπξρον Ὁ πὰ ἡ δ ἄκινα 
ἴξχ τοῦ δὼ ν χινα) τοσώξται ὃΣ πὰ) ἐἥξτυν ὥρὼ τοῦ Ὁ ἐξ χετ' 
ξΞὰ τὸῦ οὐ ράχινα ᾿ραφξται ὁξ πολαϊιοῦεν τὰ ποῦ Ὁ ὃς ἅττποὴξ τα ξτον 
ολουίας Σ πορσαριέσεως τοῦ ὄγέματος ποὺς τὸ δέὲ , " 
ἀολύγιος Ί ποσοῦ δες 9}5] ὠνομστος πρὸξ τὸ ὃ5 ΨΝ Δίαρτύρια τὰν 
ΜᾺ ΜΝ 5 Ν - 
Ξό πον δ - ὦ ΘΟ. - 7 υ Φ ΘΏΣΝΣ ΩΤ 
τύπου ῥοδάχινον ἴὸξΞ ἐν ΘΣ, τ᾿ τ, σ. 2401 Ἡΐᾶοι. δορὶ. σ. 9711. 


Πρβλ. 5. Κύδῦββ, αὐῖθοῃ. πα Ἰἰαῖ, Τιδμηπ. ἰὼ ΤΑΙ, τὶ ὦ, 
σ. 222. ῬΒπΡ. ΤΟΗΚΟΟΙ. ΤΡΘΈΎΘΟΚΑΓΡΟ, σ. 12, 28. 


19 ζηνζηφ 1] Τὸ πρῶτον Κὶ ἔθη, ὑπ ἔμοῦδ τύπος 7υ»Ξ- 


σταλμένος ἐχ τοῦ τιν Σῴζονται ὀιάφοροι τύποις 
ιφοὸν (ορῃ. σ. δδδ. ΟὈΤΡῸΒ φίσδξαν. Ἰἰδίϊ, τὶ ὃ, 
σ. 429, 12. ΛΔεξικὰ βοτανικὰ παρὰ ΒοϊδΒουηδῆθ, ἀηθᾶ, σύᾶθοθ, τ᾿ 2, 


405, καὶ ἐν τῷ ἘγδΏΟθ, τ᾿ δ, σ. 141), τῶντξιται ξίτξινφας 


ζΚίζυφον ἢ ζύ 


δένδρον ἀζιᾶζιφεα, 


π᾿" χρινήτεοον ὡξπᾶνι χαὶ ἡ τε λλνν Νομᾶς. 
᾿ δ 


0 ρει, 


ἐς 


3 
Ἰ, ἢ δεπαν χαὶ ῥαπαν]. τι ταχωνστὶ τὸ παν ΠΟΘ᾽, ΑΥΘΕΙ 


το 1, σ. 968), ΠΕερῚ τῶν παλαιῶν τύπων λάφανης. ὠξφανης. ἜΣ ΕΝ, 
ὑάπανον, ῥάφανον, ὑχπάνιον ξΞ ΟΣ, ποὺς σιν 2946. ῬΙάοῖ, ΚΌρΕ. 
“. 8δῖ. Ἡουθνάρῃ, [6 χ. στᾶθο, Βιρρ δον), 5. 119. Κορ Ἄταχτα. 
τοῦ, : ἜΘΟΥ, ἀγα}. ἀθν σνίθοι, ῬΑΡΥΙ, τσ. 1τὰ 499, 

 παραλληλὴν ξῦρ. ξρμηνξύεται ᾿ ὨΔΡῸΒ ἢ 
πδτοὺ τὸ βουνιᾶς. Ἐννοητέα ἴσως ἐν τῷ Ξλληνιχῷ γαφανη, ἢ γνωστῆ 


ὶ 

ῥεπανίδα {πρβλ. ῬΈτ., τοβεοῦσ, τρθα. σ. 19.. 6). χαὶ οὕτω δυνατὴν νὰ 
. - . ε 
ἔχωμεν ἐν αὐτῷ ἢ ὕγλ, ὄνομα ῥαφάνης ἢ 


ἢ 1 ΞΘ μφανι:, Ἵ οὐῶξ τξρὴν ὑχϑάνι 


22. ἀν 0]. [λύϊκος] Οὕτω συμπληρῷ τὴν γλῶσσαν ταύτην. ἱκανῶς 
: : ἀστῶν ἃ : 
ἐφρθαρμένην, ϑοηδείᾳ τῆς ξννοίας τοῦ παραλλήλου ξρραϊχοῦ ὀνόματος, 


σημαίνοντος σΔῊ 5. ὙΠΠ]ατίοαβ, οὨϊθη (6 ὁ ρΆρ. 


29 Χορ.) Γράφε χορωΐν, ἐχ τοῦ χορμίον, ἀρχ. χορμός. 
Ν 9. Ὡ 52 βω 5, , Ἄ Ἂς Κκ ΄ »“ 
ἂν τῷ ἐβραϊχῷ χειμένῳ νοεῖται χορμὸς δένδρου, ὃν οἵ Κύπριοι λέγουσι 
γῦν ἢ χόρατ. Οἱ αὐτοὶ τὸ ἀνθρώπινον σῶμα τὸ χορμίν (Σαχελλαρίου 


' 

σ. 412. Νουᾶς, τ΄ 1, σ. 860, Ἔφημ. Φιλομαθῶν, 1868, σ. 1680) καὶ 

ὑποχοριστικῶς χορμάκι (τρᾷν. Ῥδβϑον, Ῥορυϊαιία ὀδιμῖηδ, σ. 818, 

ἀριῦ. 102, 31. (Ὁ τύπος χορμίον ἀπαντὸ ἐν τῷ υσρτυρίῳ τοῦ 

ἀγών ᾿Αρέϑὰ (Βοίβδοπδάθ, Απθοᾶ. σγϑθοδ, τ΄. δ, σ. δ0 καὶ 81), 
σημαίνων αὐτόϑι χορμὸν ξύλου. 

34. πηγανον ΞΞ πήγανον Πρβλ. ΘΣ, τ 6, σ. 1081 ὉΙδοί. 

1, σ. 98), ἀὰ): ἐν Κύπρῳ 

πηρεῖται εἰσέτι ὃ παλαιὸς τόπος ἐν τῷ πήανον (ξαχελλαρίου Κιπριαν, 


Κυπριαχά, το 3, σ. 60)" κοινῶς τὸ αὐτὸ χορμί ΟΙδιτοὶ Ορϑιὰ, τ. 2, 
Ὶ 


Κονῶς σήμερον ἀπήγανος (Κομᾶς, τ΄ 


25, 36 χλαθην] Γράφε χλαδίν, ἐχ τοῦ χλαδίον (ὅρα Διοσ- 
χορίδην ἐν τῷ περὶ εὐπορίστων Δλ', ρχϑ', καὶ ΟὟΤΡ. βΊοΒ581:. δ  ΠΟΡΌΠΩ, 
τ. ἴ, σ. 869). Οἱ Κύπριοι. σέμερον χλατίν, χλατιά (Σακελλαρίου 
Κυπριαχά, τ΄ 2, σ. 894), κοινῶς δὲ χλαδί, χλαδιά (Κομᾶς, τ΄ 1, σ. 8517). 

21 [Πληχάλαμον] Γράφε γλυχάλαμον" τόπος σονεσταλμένος 
χαπὶ ἀνομοίωσιν ἐχ τοῦ γλυχοχάλαμον, περὶ οὗ ἴὸς ΜΙΘΌΣΒΙ ΟΡθτᾶ, τ΄ 4, 


σ. 216. Ὅπο. σ. 2358. 
28. εἰχχεντρηζοσιν] Γρ. ἐχκεντρίζο(υ)σιν. 


Ζυ τι τὰ 1ιξ 


ξἡναίχοῦ ὀνόματος 2 τυρία Τημλξία 
ἘΔ ΙοΝ στ πα ΤΟΝ ᾿ 
αὐ ββη παρὰ τῷ ΞΌΣΘΙΒΙΒ. σ᾿ 18, 


ὅμως μπεταφραάνεται διὰ τοῦ ἜΠΕΠ 


Φο 


80 Δέξις ζιωιεφϑαομένη λζζουσα εἰς χὐ ζη προς οςς͵ Αἰζει, 


Ὑ) παράλληλον εϑραϊχὸν σημαΐξ' τὸ 


"» 


; " .Ν ΜΗ͂ΝΕΣ τὲ πο τὺ πον 
81 χρα33}} Γράφε χρυ πρῶὰ. ἀνωτέρω τ, Τὸ παράλληλὴν 


8 εἰς ἱ χαὶ τὴν ἀποβολὴν τοῦ ἀξσοδοντικο 
ἐριβίϑια θὰ προῦλθεν ὃ νεώτερος τύπος ἐρϑίθια, περὶ οὐ τὸξ Κυραῖν 
ἐν ᾿Ατάχτοις, τ. δ, σ. τῷ. ᾿ἢδη ἐν παπύροις ἀπαντᾷ τὸ ἐοιλί(νν ον). 
Ἐν ΔΙΆΥ56Ρ, Οτδηληι. ἃ. συίθοι, ῬΆΡΥΥΙ, σ. 51. 

Δ ρᾶηνος το ὄρδινος. Πρβλ, ΞορΡΆ. σ. 815 


45 πάτημαν] Οὕτω χαὶ νῦν ἐν Λειβησίῳ (ΔΙ. 1. Μουσαίου 
Βατταρισμοί Ἔν ᾿Αϑύναις 1851, σ. 110], χοινῶς πάτηνα, 


4686 λαχν} Τὸ παράλληλον Ἔ σημαίνει τὸν λάχχον. ὅϑεν 
ἡραπτέον λαχχίν, ἐχ τύπου ἡ λαχχίον. “Ὁ τόπος λαχχὶν ἄνευ ἐννοίας 


ὁποχορισαοῦ σῴ ἔξεται χαὶ σήμερον ἐν τῇ χυπριαχῇ διαλέντῳ :3 ΕΙΣ Σ 
[ ΦῚ 


ξετ 
Δίενάρδον ἐν ἘΑμηνΆ, -- 6, 5. 153. Σαχελλ, Νυπριαχά, τὶ 2, σ. 628), 


προφερόμενος Ἰαἰφίῃ. Ἔν Συλάτοις λαχχὶ σημαΐνει βαϑουλωτόν πὶ ἀντι 
΄ 


Ὗ 


φ Ὁ 


χείμενον, ὅπερ ἀντὶ γούρνας χρησιμεύει ὅπως πίνωσιν ἐξ αὐτοῦ τὰ ζῷα, 
ἐν δὲ Δίαλαχοπί ἀποθϑήχην ϑδατος (Σ, Φαρασοπούλου, Τὰ Σύλατα, ᾿Ἐν 
᾿Αϑήναις, 1895, σ. 119). 

ΑἹ βηλον}] Τὸ παράλλ. ξβ80. σημαίνει βορίαμα, οἰοξᾶτο, χατὰ 
δὲ τὸν ἡμέτερον Ἰλωσσογράφον χαὶ γΘίΌτη Ξϑ βῆλον, οὔ τὰ διάφορα 
θη βδινο μενοι ἴδε παρὰ Ὅυο. σ. 186. Βορῃ. σ. 801. Ἢ λέξις βῆλον 
ἀπαντᾷ χαὶ ἐν ἑβραϊχοῖς χειμένοις" πρβλ. 5. Κτδυβδ, τ. 2, σ. 288 κέ, 

48 ληϑοσουρεα] Τὸ παράλλ, ξβρ. σημαίνει ΠΝ (ἐτοπἄθῃμι), 
τϑιηυβ, ὈΣδποῖιθ, χαὶ πρόχειται αὐτόϑι περὶ χλάδων ἀμπέλου" διὸ τὸ 
ληϑοσουρεὰ ΞΞ λιϑοσουρέα μένει ἀχατάληπτον, ᾿Αλ) ἀνεξαρτήτως 

ἀπὸ τῆς ἐννοίας τοῦ παραλλήλου ἑβραϊκοῦ ἐν τῷ λιϑοσουρέα 8α 


ἔχωμεν τόπον δημώδη λέξεως παλαιᾶς λιϑοσωρεία, ἀμαρτύρου μέν, 


1: ΓΑς 


ΠΤ ἘΠ ΠΠ τ σ΄ - 
ὥρα διαπιυβεῖτηες ἂν τῶ νῦν ᾿τώματι τῶν {ἰπειοτυτῶν ἐκθ υ σῶν 


χαὶ σειλαινοσης Τωσῶν λόλμων ἡωτηλς. Διῶνα, τὶ 1 σ. 


ξχ τὸῦ Ατῇ 


τ δ Ὁ β ; 
Δλλαγοῦ. οἷον ἂν [᾿ύσως οὐπν λα αν ολνᾶς 
σηυοΐξα [2εὲ Ἶ᾿ ΠΠνωτοδίκου ἰδιωταὰ ἔν Σαύονη, πὶ σι 41|, 


Ξὼ δῦ Δ] ῶν" 


͵ ᾿ 
ΦΦΟΩν ιἢ οντιχοῶ χαὶ 


[Ἐν] 


λιθατωσξία ἐχδυλοῦται 


β Ε Ἂν ἿΝ 
ϑημξρη ων ἕν λξεεῶς αὐμαχας (τοξ 


[5 


τ. λξῖς ἐρπἀρμεν: ἧς τὸ παράλιος, ξβ0. 


γααῖνξι ῬΙδηΐαίδ, 

οοῃβίία, Τὺ φυτεύω δύναται νὰ ἐχφράσῃ, χαὶ τὸ ἐργάζομαι χατ 
τι "ἡ ΠΝ ἢ 

ἔχτασιν τῆς τοῦ γεωργῷ ἢ χαλλιεργῷ ἐννοίας αὐτοῦ οι νομίζω ὅτι 


ἀνα ΠΡ τ ἐς ολὸν 
- ἐφ ατ|όμενον. 


δυνατὸν εἶναι νὰ σὺμπ ὐθωνῇ ἢ ἐοϑαρμένη Ἀέξις εἰ 

δῷ. λέξις ἐωθϑαρυένη, “ λξίπουπι τὰ δύο πρῶτα γοαάυματα, Ἢ 
παράλληλος 3 ραϊχὴ, σηπαίνειτ. ἢ ἤββυνα 90] δά χησάϊῃ}) ἴον ϑας, ἢ ᾿ββαγὰ 
ΔΒ αλάθ Ῥχονοηΐ  ἀαθᾶ, ἐν τ εν Ἰδθοιβ ΥὙ61] ΒΟΡΟΌΙΒ (πρϑλι 
ΒΌΣΘΩΝ, 1, σ. 182), ἄλλως εἰπεῖν βόθρον, ὄρυγμα, Τοιοῦτος τόπος 


2 


«Ψ, Ψο Ὡς 25 - 5 Ἔκ Ἀχὡς ἜΝ Ἂς 
ξχῶν φύτξιον σααπξλοῦ ξιναι ἜΚ ΤΈΟΟΝ ς χα! ΧΡῊ αν ΟῊΞ οἰὼ οϑν ταν 


᾿ 


Ἀδαν ννβν α τλ Ἢ ΝΗ ἐς ἘΠ ΤΣ 
ἀπίϑανον τὸ παράλληλον ἐβραϊχὸν ὄνομα νὰ Ὡρμηνεύόθη ἐν τῷ γλωσσαρί 


ὅ 
σὰ» » ͵ ᾿ -“᾿ οὐ ἦν δὶ ἜΧΟΥΝ ᾿ 
απλῶς εἰς [χ δ] ηὰν ὄν" τὸ χρημνὸς ξν τῇ γὼν δηώδει ᾿λωσσῃ 


χαὶ τὴν ἔννᾳιαν τοῦ λάχχου, 
581 υδουοσμον Ξξ ἡδύοσμον, 


82 χαρεοφυλο] [ράφε τ Ὁ πλήρης τύπος καρ εἌύ- 


φύλλον ἐν τι Λέξεσιν ἰατριχοῦ βιβλίου (1ο. ΖοηδΡᾶθ Ἰθσίθοη, ἐχῦ. 
Τιϊαδη, τ 1, σ. ΟΧ ΤΙ, ἀπόβρεγμα, χαρεόφυλλον'ἢ. 


το 
-ῷ 


δὃ8 χρηνὸν -ξῷ: χἀρῖνον. 

84. πορφυρὸὺν ἀντὶ πορφυροῦν. Περὶ τοῦ τύπου τούτου ἴὸε 
Κ. ῬΙοδίουῖοι, Τα θιβασμυησθη, σ. 180. --- πορῷεμρο ἐν τῷ ΡΒ 
ΤΟΗΒΟΟΣ. ΤΡΘΉΘΟΒΆΣΟ, α. 28, 8. 

85. Τόπας ἄγραφος. 

δ8 καναβην] Γράφε καννάβιν, Πρβλ. ᾿θνειροχρ. ᾿Αχμέδ, σ, 261. 
Καὶ νῦν ἐν Λειβησίῳ λέγουσι χαννάβιν (Διουσαίου Βαττ ταρισῃ, οἵ, σ. θ4), 
χοινῶς δὲ λέγομεν καν()άβι. 

81 κηναρα ΞΞ χυνάρα. 


χαλασιο 1 Γοζοξ τὐλαατοςν 
ἐν  ἐρελναςτνοξαν ἢ Ξὰ ἐπε ᾶσὸ 
"νη, τ. τὐλοτεον τα, τι’ ἐδ ΤΙΝ 
πρηγεέκο ἢ ἘΝ ΎΝΗ ἽΝ -ς ὙΣ 
Σζαξηον ἐν Κύπρῳ χακχνατιν ἄϑης Ξἴλος 
πριν ᾿ ᾿ ' ον. ᾿ ᾿ 
λέϑητος (ἥακελλ, Κὺ: ς τ 9. σ. ὅποι ἀκκσέτι ἂν Ἤἠπείοως. ἢν 


Βελὸς Ξξυτῷ χαὶ Ἤς Ζωτοἱ 
Δ πουντώνα, ἈΞ 
περὶ τοῦ γλωσσιχοῦ ΄ τι ὅτι Κάχχαϑος ὃν Κύθνῳ 


δῖος ἘΝ χδῖς " Ἰρλλ κα τς ΠΣ ΉΣΠΥ πρὸ αἱ » - ΠῚ 
σηανξι λαλλον ὠριϑαξνηνς ἄναξ νόον ΞΡΙΔὴν σιν ἡ ν Ὡοθ)ῶς Ἂν 


Ἐχλλυῦδαι Παρέργων Δ΄, σ. τὸ, 


Αγῶνας τ᾿ Ἱ, 


ΝΕ 


Ἡ 


89 Ἢ παράλλ. εὐ λέξις σϑτοϊα εἶναι! διάφορος τ 
χειμένῳ τοῦ ΚἼαῖτη (ὃ, 1) ΔΙασδηϊα, ξἔνῦχ σημσα' ἡ 
λεγομένου" ἈΝ ἐν τῷ ἡλωσσαρίῳ σχγμαΐνει τὸ χῇ 
μόνον δύνανται, νομίζω, νὰ μεταγραφῷῶσι τὰ διαχρινέμενα στουλεῖα 


ΚΗΠΌΟσΝς 
ΘῸ χοχαρ 


οΥ ] Γράφε χοχχάριυ[ν] τὸ χοχχάριον [ὃς ᾿Ορειϑάσιον, 
ἐχὸ, ῬαυΘλΌ ΘΒ, τιν τς 

τὸ λεπτὸν χρόμμυον (Ἔ. 

τὸν Κοραῆν { Δτ. 4, ὩΣ 251 


Χ Σ “5 “ σ».». ν᾿ 
θ8 ἐφυρεν ΞξΞ ἔφυρεν. Διὰ τὴν ἔλλειψιν τοῦ παραλλήλου ΞΞ3ραῖχο! 
μη » 


σ, 2τ). ᾿ξ ουδο 51 σήμερον 
Σταματιάδηυ, Μαμθρς -- δ, 5. 46). Νατὰ 


ε 


ΚΞ κα 
- 


λέξις χοινή. 


΄, ττ΄ὦὧὖ΄ “" Αι 
μένει ἄγνωστον ἄν ἐν τῷ ἔφυρεν ἔχωμεν παλαιὰν ἢ νεωτέραν ἔννοναν. 


Ἔν τῷ ῬΒᾳ τοβεοοα. τρθπ. σ. 35, ὃ 
ΘΒᾧπρθΕ. 
64 αχνεασὴ}] [ἰρβλ, Θ0 χαὶ 110, Ἢ λέξις αὕτη διὰ τὴν ἕν: 


ξρμηνεύξτα! οὕτω : ῬΔΟΥΑΒΤΡ, 


͵ 
λευψιν τοῦ παραλλήλου ξβρ. μένει 8 Νομίζω ὅμως, λαμβάνων 
. ΣΝ ᾿ “,“ κῷ2» »“Ἢ᾿ . 
πὸ ἐνδόσιμον ἐχ τοῦ ξ83ρ. τῆς γλώσσης 110, ὅτι σηιαΐε! ἁπλῶς χακο- 
σ΄ 


ἢ ἐν τ: 
σταφυλίσξι, σταφιδιάσει. Οὕτω ϑὰ ἔχωμεν χαὶ ὧδε λέξιν δημώδη. 


ὲ 


Ἔν Νισύρῳ σήμερον λέγουσν ἀχνιάξζξω ἐν τῇ ἐννοίχ τοῦ ὡριμάζω" 
ἄκνιο Ξε ὥριμον, παραχνιάξζει ΞΞ ὥρίμασεν ὑπὲρ τὸ δέον [ὃΞ Ζων; 
᾿Αγῶνα, τ. 1, σ. 881. Ἔν Νύπρῳ χνηζούδιν, χνηζίν τό βότρυς, 
τσαμπί (Σαχελλ, Κυπρ, 2, σ. 696). Ἔν Λειβησίῳ: ἢ χνύζα τ τε: 
υάχιον σταφυλῆς ΟΑἰδοθανοὺ Βατταρισωσοί, σ. 71). 

66 χεαχνεαση ΞΞ χοαὶ ἀχνεάσει. Ὁ Ἔβραϊος ξζραψε πρῶτον 
τὸ χαὶ μονογράμματον, ἀλλὰ νομίσας ὅτι ϑὰ ἦτο τοῖς ἀνατηκώσταις 
τάληπτον προσέϑηχε χατόπιν ἕν ε εἰς παράστασιν τῆς φωνῆς χΞ πΞ χαί, 
Περὶ τοῦ ἀχνεάσει ἴὸς 64. 


-.- τ , ) ραν ἤ ΒΗ “-. ᾿ ᾿ 
μεταζην αἀνεγνωρσθη σαν ὑπ 


ἐν 


᾿ 
ἐμοῦ ξβραϊστι ἐν "ὦ ᾿Κηαΐω, ἘΠῚ ΔΝ χαὶ ἘΧ, χαὶ διὰ τοῦτο ; εἰς αὐτὸ 


ὶ ; 
παραποιπῇ περιεχλΞείσθη, ἐντὸς παρενθέσεων. 
; 


086 ομαβληστηῖ Γράφε ᾧ μαυλιστής. Παράλληλον ξ30. ὃὲ 


εἶναι τὸ ἐν ΚΊΙαΙΗΙ, ὙΠ, 4, ὈρΊΩΡ, συμμαΐνην κατὰ τοὺς ἐρμγνξυτὰ 


Ὡσ 
ΠῚ 


τῆς ΜΙΒΟΒηΔ τὸ ΤΑΡ  Ο5. ΔΒΙΠῸΒ {πρϑλν ΒΌΡΘΏΒυΒ. 1, 5. 540} χατ' 
ἄλλους ὃὲ θὰ εἴχεν ἢ ἐβρ. λέξις ἐξ ἀργῆς ἄλλως, ὥστ 


᾿ Ω 
“: 


τὸ νέβραξ (ΞΞ ὀνοβάτης), ἢ τὸ ἀναβάτης, ἢ τὸ ἐπι; 
Με Βοιναῦ, 16 Ταϊηυα ἅθ Ζόριβδίθιη, τ᾿ 2, σ. 805, 


ΘΟ φορ αδαρη:] Γράφε φοραδάρις. Νοητέον ὧδε τὸν τόπον 


ΚΠδῖα ΥΠΙ, 4, ἔνϑα ὃ λόγος περὶ ἵππου ἐξ ὄνου γεννηθέντος, ἢ τὸν 
τόπον ΚΙ]. ΨΠΠ, 5, ἔνϑα ὃ λόγος περὶ τοῦ ΤΟΙ  ΚὮ (πρθλ. ΒΌΡΘΏΠυΒ. 


ν σ. 130. βουσαῦ, 3 2, σ. 806... Ἢ λέξις φοραδάρις ἄγνωστος 


ν 
΄ 


τοῖς λεξιχοῖς. σῴζεται ὅμως μετ ἄλλης οὐς ἐν τῇ λαλιᾷ τῶν νῦν 

Κυπρίων. Ὅρα Σακχελλαρίου Κυπριαχα, τ. 2, σ, 85: ΠΡ θ ρειΣ 

ὁ. ὃ τὰς φοράδας πὐλθταν ὃ τοιοῦτος ἐν ᾿ πρῳ δυνίθος εἶναι ἀβιστον 

ἱππεὺς χαὶ δαμαστὴς τῶν ἐν τῇ νήσῳ ἡμιαγρίων καὶ ἀγρίων ἵππων“. 
68 αγρηὸς -- ἄγριος. 


69 αϑροτ ος] Γράφε ἄϑρωπος ΞξΞ ἐνϑρὼπ τος, χατὰ τὴν δημώδη 


Η 


2 


χφοράν, τοῦ ν πρὸ τοῦ μεσοδοντικοῦ ὃ μὴ ὄντος ἐν αὐτῇ ὑποφερτοῦ, 
Παράβαλε καὶ ἐριβίϑια ἐν τῇ γλώσσῃ 48. Παλαιὰ παραδείγματα παρὰ 
Κ. Ῥἰοίθεισῃ, Τὐλιθυβυομαηρθη, σ. 116. Φ8Πη8}18, ΔῈ βίου. στθϑὶς 
ΒΤΆΧΩΤΗΔΥ, σ. 98, 8 196. Περὶ τῆς εὐχῤοι σεωξ τοῦ ν πρὸ ὃ ἴδε καὶ 
Γι, Χατζιδάχιν ἐν Μεσαιωνιχοῖς χαὶ νέοις ἑλληνιτοῖς, τι 1, σ. 161. 

τὸ δενδρογαλ"} Μετὰ τὸ λ λείτει τι ἐχ τοῦ φύλλου, συνα- 
πολεσϑεισῶν ὡς εἰκὸς καὶ τῶν παραλλήλων ἕβραϊκῶν λέξεων. Φαίνεται 
ὅμως ὅτι αὖται ϑὰ ἦσαν αἱ ἐν ΚΙ]. ΨΠΙ, δ, λέξεις δὐοσΠ πιρηπ, αἵτινες 
σημαίνουσι τὴν πιυδίθ]6. ΤΕΒΟΤΌΤΙ {πρβλ. ΒΌΤΘΠΒυΒ. 1, σ. 146---148, 
δοῦψαν, 2, σ. 806). Οὕτως ἐν τῇ ἐφθαρμένῃ δριηηνἢ λέξει δυνατὸν 
ν ἀναωριοῦξ τὸ δενδρογαλ [ξα], λέξις ἀϑησαύριστος μὲν ἐν τοῖς λεξιχοῖς, 
ἀλλ ὅμως χανονιχῶς ἐσχηματισμένη" ἧς παραφϑορὰ ϑὰ εἶναι τὸ δημῶδες 
δενδρογαΐλ α, ὅπερ γινώσχει ὃ Κοραῆς (Δτ. τ. δ, σ. 80) μόνον ἀπὸ 
τοῦ ΒΘΙΟη. ᾿Ἐν Μυτιλήνῃ λέγεται τοῦτο σήμερον δενδρονοφίτσα, 


ΤΙ μαυμοῦς] Γράφε μαϊμοῦς κατὰ γεν. πτῶσιν (οὕτω χαὶ ἐν 
τῷ ἑβραϊκῷ). Καὶ σήμερον χοινῶς ὄν. μαϊμοῦ, γεν. μαϊμοῦς (θυο. 


ἘΝ Ή, ἢ Εν ἜΑ ἜΣΕΙ τον 
ἡ χαὶ Κύπρῳ χρῶνται τῦ τύπον ααϊαοῦνα ἐδιπυταΐου ἜΗΝ ΄ς 


" 
σ. ὍὩ, Σακελλαρίου Νυπριαχά, 9... τι 429} 

12 πετατεν}Ἱ ἰάφΞ ἀξταξιν {ξξ ἐταξαρ αὐτῷ καὶ νῦν ἐν 
Ἐύπρῳ χαὶ ἈΚαυπάθῳ (Σαχελλς Κύυπον ἢ, τ. Ὁ ζω ράφι ᾿Λγών, 
π᾿ ἴ, σ. 951, ἀρόνς 6), χοινῶς δὲ ἀςτάξι χαὶ ἀξτάς, ἔν ἀέστω πιταξ, 


ΠΕ 5. ἀευνυΒΉ ΘῈ. ΜΝ ὁ πεε συ ρερ κι... ᾿ ᾿ 
ας 2 ἀξτι Ἀν ΟΞ χὰ Ἐυναΐν ξν Ατάχτοις, πὸ ὦ. Ὁ. ἐαεξ ες 


18 αελανθη} Γράφξ μελάνθι Ξξξ ἀξλάνιεν, πελαάνθιον. Περὶ 
ὙΠ Ὲ ποτ Ἔα ἢ 
ποῦ πλύοους τούτου τύπου ὥρα ΕἸΣ, τι δ, σ. ΤΙ χΞ. Ὁ Ὁ με- 


λάνϑιν τνωστὸς ἐμοὶ ἐχ τοῦ Στατφιὰ ΙΕ΄ Τιρρραηᾷ, ΒΙΡ)οτῆ αι 


σγθοσαθ ψ]ραῖ 8, τ 2, σ. 2 χαὶ ὃ. Πρβλ. Κοραῖν ἔν ᾿Ατάχτοις, 
[ΟἹ [] ᾿ ΠῚ 


Ι 
-- ὃ, σ. 197]. πῇ γὸν Ἀξγεται πελάνθν ἢ Πρ 118. Βαίϊνα, ὦ Ὁ16116 
Ξ3 Κομᾶν, 9, σ. 15. Κορ. ᾽Δτι τὸ 4, σ. 281). 
14 φουῦες] Γράφε εενθα ὅποῦ ταῦϑξται ὅτι τὸ ὃ προύφερεν 
Ἔραϊος ὡς ἃ. Νοηπέα ἢ λατινιχὴ λέξις Τα μηδ, ἕλληνιστὶ φοῦνδα 
(ῶς ΒΌΡἢ. σ. 1180. Πρόσϑες φούνδη ἐν ἐπηραᾷ ᾿Αφροδισιάδης: 


Ἑδθγὰθ ἄθβ ἐϊαἀθβ. στθοηποβ, 1000, τ. 18, σ. 104), σημαδουσα 


γενικῶς ϑύσανον" χαὶ νῦν λέγομεν φοῦντα ἢ φοῦᾷα, οὗ περὶ τῆς ἀρχῆς 
χαὶ τοῦ διαφόρου σημανομένου ἴὸς Κοραῖν ἐν ᾿Ατάχτοις, τ᾿ ὃ. σ. 8ὅδ5-8δ8, 
6. λἴδθυϑν, Νϑυρρι οὈβοβο διπαίθη, 8, σ. 11. Τὸ φοῦντα ἐν Λειϑησπίῳ, 
χαϑὰ χαὶ 1 πολλαχοῦ τῆς Ἕλλαδος, δ τὰ γει χαὶ τὴν  σταχυσειδῆ χορυφὴν 
τῶν φυτῶν“ (Δίουσαίου Βατταρισμοί, 5. 182). Ὁ Γεώργως Αἰνιὰν ἐν 
Ἔφημερ (ιν Φιλομαθϑῶν, 189, σ. 1018, λέγειν φοῦντα' ἐκτὸς τῆς σὴν 

[ ᾿ ᾽ 2 ὶ 5 ῃ ῃ 


μασίας τοῦ εἰς τὰ φέσια βϑτστίου ὀνομάζονται οὕτω χαί τινὰ ποιχλόχροχ 


ζματα γοςτώδ ΠΣ ὑρνωῦδος, τυ τωρ δ αι ξει ἃ Ἔ; 
γήματοα χορτωθη εὑρὶ σχόμενα εἰς τοὺς χόχχοὺς τοῦ αἀραβοσίτου". χ 


Ἤν 


τοῦ φοῦντα ἔχομεν ἐν τῇ χοινῖ λαλιᾷ χαὶ ῥῆμα φουντώνω, προφερό- 
ἱενον χαὶ φουβδώνω (πρβὰ. Σ. ἸΓάλτου Θραχιι 
. ὅταν ΤΕΣ. ταὶ 


“ 


ἴχ 
ἔνϑ. ἄνωτ, προστίθησι ,φουντώνει" λέγεται ἐπὶ δάσου 
ἘΡ 5Κ[Ὶ ὶ 
αν θέτουν ἢ ἄφαι- 


δὴ 


διὰ τῆς βλαστήσεως τῶν φύλλων, καὶ ἐπὶ βαρελίων, ὅ 

οὖν τὸν πάτον ἢ τὴν χορυφήν' ἐφούντωσεν ἢ ξεφούντωσε τὸ βαρέλι, 
ἐν} πὰ ϊ {5 τὺ 

τε ἐπ "ν ἢ διεῖῦθι Σημειωτέα ἐν τῷ φοῦδες τοῦ 


ἕβρ. ὄντος ἐν τῷ χειμένῳ εἰς αἰτιατυκὴν [8 ϑυντικοῦ. 
ἑβ Η ἢ 
ἼΒ ανατρυπτεςῖ Ἤ λέξις αὅτη δυσνόητος, ὁμοίως ἢ παράλληλος 
ῇ ! ἈΠ ἢ ἢ ἢ 
Ρ προς Ἂν ; ἐ 
ἑβραϊχή, ἥτις χοινῶς ᾿ς μα ἃ διὰ τοῦ λατινικοῦ Ὀδταϊδουβ ἢ 


18 ᾽Δ. Παπαδόπουλος-Κεραμεύς, 


“,. Ψ᾿ 
μαλλο 5143: 


ἘΣ 
ΓΟ 
εὶ 
τ: 
Ξ 
. 
πο 
Δ 
ΑΙ 
δι 
δῇ 
[8 
μαὶ 
ἿΣ 
ΕῚ 
πτλν 

τ 
Ε 
[αὶ 
Ξ 
[γᾷ 
- 
Ἂ: 
Φ 
μν 
᾿Ν 
τς 
ΩΝ 
ςΞ 
ὃ: 
Σ 
" 


θαγδαίθαξ, ἅν χα 
πατυα. Τὸ ξβ,. ἐν τῷ κειμένῳ ν 


δεν χοὰς ᾿ ΕΝ αν σοὶ ΤΣ ΟΕΕΜΎΥΌΕ. τ 
ξῖς πτῶσιν αἰτιατ. πνη ϑυντίκοῦ 


οὕτω ὑὰ ἔχῃ παρὰ τῷ “Εβραίῳ καὶ τὸ παράλληλον ξλλην νιχόν ὥστε 1 


ἩΑΡῚΝ ὡ : ᾿ 
ἐνομαστιχῆ, ἑνικοῦ ὕὰλ ἦτο πιθανῶς ανατρυπτη ΑᾺ εἴτε οὕτως εἶτε 
Ἐθὶ που ΚνΝ ΟΣ, ᾿ τ 
ἄλλως ἐν τῷ ανατρύπτες ὑποθέτω δημώδη τύπον τῆς ἅπαξ ἐν τῷ 
Ωυ Ἢ ν σι 2 - .» 
Διοσχορίδῃ {περὶ ὅλης ἰατρικῆς ΓἸ, ἢ ἀπαντώσης εἰς οὐδέτερον γένος 
“- ἐ{ ἣΝἪΟ "..» κ -“Ὕ “4 ΄ μιν 
λέξεως ἀνάτριπτον. Ὁ Διοσχορίοης Ἀέγει περὶ τοῦ ἐλισφάχτου, ὅτι 
Ἂς - - - - ΕΝ -» ᾿ ἥτ' “-ο Ρ,, σ,. ΓῚ - Ἧ 
ἔχει ,τὰ φάλλα. «ον τραχύτερα καὶ παχύτερα... .., ὥσπερ τὰ 


ἀνάτριπτα τῶν ἱματίων, δασέα“ χτλ. Σκαρλᾶτος δ Βυζάντιος (Λες, τῆς 


« ᾿ : ᾿ 
ἕλλην. Ἰλώσσης, σ. 917) ἑρμηνεύξ! τὴν λέξιν οὔτω; χυρίως ὕφασμα 


ῳ 


᾽ 


χνουδωτόν, τριμμένον ἀπὸ τὴν πολυχαιρίαν ἢ χαὶ ἐπίτηδες, χαϑὼς τὸ παρ 
ἡμῖν ῥάσον ἢ ἢ τούχας. Ὁ δὲ Ἐς Α, Βορβοοῖθβ (ΟὙΘΘΚ ἸΘ ΣΙ 0, 
σ. 155} , 1. αἰὐεῖδαβ, ΤΟΙ ουΐ, 845. ἃ βϑιπηθηΐς. 


ΡΟΣ 


τὸ σαΐϊηστρα] Τὸ παράλληλον ἐβρ. ἐν τῷ ἐχδεδομένῳ Ἐξμενῷ 
ξρμηνεύεται συνήϑως διὰ τοῦ ἀδτηδίϊοαΒ. Ὁ Βρι προ (παρὰ τῷ 
ΒΌΤΘΙΒΙΒ. 1, σ. .151} » 681061 ρεάπμῃ! “. ᾿Εν τῷ ἕλλην. ἔχομεν ἀν- 
αμφιβόλως παράγωγον τοῦ “ὅπ: σάτγιν, σαγίον, σημαίνοντος εἶδος 
μανδύου (ὅρα Ὅιπο. σ. 1816. ΒΟΡΆ. σ. 916, Ο΄. Δίογθι, ΝΘΟΡΙΊΒΟΙ. 
δίπάϊθη, 8, “σ. 51), αὐτὸ τὸ σάγιστρον" ὅϑεν ἐν τῷ ἕλλην. τοῦ 
“Ἔβραίου ἔχομεν πληϑ. τύπον σάγιστρα' ὅπου ὅμως σημειώσεως ἄξιον 
ὅτι τὸ ἁπαλὸν (55 φωνῆς 1 χαὶ 6) γ ἢ 1 ἀντιπροσωπεύεται διὰ τοῦ 
ἰῶτα, ὡς χαὶ χατωτέρω ἐν τῇ γλώσσῃ, 19. 


τ προβηον] Γράφε πρόβείον, ἀρχ. προβάτειον, Τὸ παράλλ, 
ἔβρ. ὁ ΒΘΙΕΠΟΤΟ μεταφράξζει ἁπλῶς εἰς δπη8, ὃ ΒΓ ΒΒδἰὰ5. εἰς ΙΔη8, 
ΒΌΙοὸχΣ (ΔΠΒομηδ, 1, σ. 151), 8 ὃὲ βοῦν (3, σ. 821) εἰς 40 ἔδυςθ 
ΞξΞ- πᾶλινον, ἄλλως εἶ πεῖν χετσεδένιο, ᾿Αλλ ἐπειδὴ ὃ λόγος ἐνταῦϑα 
(ἔτη ΤΧ, 1) περὶ ὑποδήματος προβείου, δυνατὸν ἐν τῇ λέξει προβηον 
νὰ ἔχωμεν τὸ σημαινόμενον τοῦ μεσαιωνιχοῦ προβέα (ὃς Ῥυς. σ. 1288) 
χαὶ τοῦ σημερινοῦ προβεά, τουτέστιν ἐχ δέρματος πρϑ ῥείρϑ; τηροῦντος 
Ν ΄ ΒΑ] Ἃ) ΄ Πε ν “κ ΩΖ δ ᾿ Κ “' 2 
τὴν μίαν ὄψιν μαλλωτήν. ερὶ τοῦ προβέα ἴὸε χαὶ Κοραΐν ἐν 
᾿Ατάχτοις, -- 2, σ. 812. Ἔν Καρπάϑῳ προφέρεται τοῦτο προέα, 
Ζωτρ. ᾿᾿Αγών, τι 1, σ. 880. 

18 ὑποδημᾶν --Ξ ὑπόδημα] Σήμερον οἱ Λειβήσιοι λέγουσι πό 
δῪημαν (Δἱουσαίου Βατταρισμοί, σ, 117), χοινῶς δὲ λέγομεν πόδημα, 
ποδήματα χαὶ πουδήματα. 


᾽ ᾿ς ΤΩΣ Χο ζῶ: κῶμος ΔῈ Σ ᾿ 
Ἰωάννης ὁ Τζέτζης ἐν σχολίῳ εἰς ᾿Ησίοδον: πίλοις, χυρίως τοῖς ἐξ ἐρίων 
ἶ 


Ξ τῷ 
1 


Γμωζσχοιαν ἀξλλγνυκῦν. 


ἴ9 τρναΐχον ΞΖ τοῦ; ξιον) 


Ι 159) μετέφτασεν εἰς Βοροβ. ρρῆμὶ 

οἢ Δἰαϊιωνίαν" Ρεᾶθ]δ οἰαηῖδο ρεῆὲς 
ΒΌΡΟΙ ἰαρδία εἰ Ξιραῖδ᾽. ἜΡΓ Ν [ 
ΒΟΒΪΪΟΥΒ. ἀθ6. σαν (Ουγτόξ 68 ἔδυῖσο, ξοῦῖρ ἄθ ρδητο 
τι τὴν ἔννοιαν τῆς 


ὡς γιὰ Δ. ἀιλέλάῥωνεω: Ἔν Τ- -περὴ σῇ 
πξῶ)ς ΞΑλΎ ΤΥ Ξ ρλος πουσυϊ,οι 
γι ὦ τῷ ΠΕ 


πὰ Ἀξηζυξνα χωνῶς ἐν 


πον 

τοῦ εἰόοὺυς τοῦ ὄξοματης, ἔχων πάντως ὑπ ἀμξὶ ἦ 

ΝΣ ἜΑ ΩΣ ἃ δ: εὐδροο ως εχ ων, βονες ἐφέρβω τς εν 

τῇ εἐλληνιχῇ Ανατολὴ ὑέστια. εἶδος παντούφλας, ἅτινα καταταξυάτονται 
Ἢ , τ χ ΜΝ 
; ΓΑ 


΄ αι ἢ τ - -" 
συνήϑως ξχκ ξῆπτο τ Στὰ ΦΠΡΟΥΝΞΕς ξντος 


τῶν ὑποδημάτων. 


Ρ 
Υ̓ Ξ δὼ γδὶ Ἕ μ ρα κω 
ὑγὑαφξ ὑφαξενην, νὸν Φαυ ξνο ὙἸἾΜΑΝ ΟΥκ πυπῆς 
΄ 


89 ξκο, εν π- ξαχρξνο, (2) ξξιααξνον πὸ )ανσφισαξνο" 
“ὦ ςαύξνον - ταμξονς (ογ. Ξε χα ξνον ΦΞ ιν δλσαξνον. 
»- 


Τοῦ παραλλήλου ἑ 
Ἀ]αϊμωνίδου χαὶ ἐξ δμηνξ 
εἰς ἐοχίατῃ ἢ οοπίοτίυμα (ὃ ΘΌΤΘΠΒαΒ., 1, σ, 1589---158 

88, 84 ατηυαΐζον τΞξῷ ἀτιμάζων ἢ ἀτιμάξον, 

85 ἀΕΠΘΚΛΟΙ Γράφε κέδοχλα. Διὰ τὸ παράλλ. 3». ὃ Β6:- 


ῥϑ 5 ὀνόματος ἢ χυρία 
: 
᾿ 


Ἴ 
᾿ 
χω Ἃ ἥ 

Ἰς ἐρμηνευταῖς, ἂν χαὶ ὁ 


; 
ἰϊποιο (παρὰ τῷ Βυσομδυ5. σ. 158) λέγε. Οπδῦπ. δὲ Ιδηδ τἰχία 
βίη ΠΠΪθ5,. ὯῸΠΝ πϑίδ, Π646 ἰδχία, ὃσΣ αὐυὰ ὁοηδοίαηθ ῬΆΠΠΟΒ, Εἰ 
γΘΓῸ ᾿ἰδηδῖα οὐτὴ [ἴπὸ τηϊβοθδηΐ, οὐ ἰδοϊαηῦ ἰπ8θ μαθπ “. Ὁ 
ΒΟΣΘΩΒυΒβία5. μετέφρασε τὸ ὄνομα εἰς οΟδοὶ 8. Ἔν τῷ χέδοχλα τοῦ 
ἡλωσσαρίου ἔχομεν ἁπλῶς τὸ λατινικὸν σομ 108. εἰς αἰτ. πληθυντιχοῦ. 
Ὁ ΒΟΡΒΟΟΙ868 Ὧ 669) παραϑέτει μαρτυρίας περὶ τοῦ ὀνόματος παρὰ 
τοῖς Ἕλλησιν ἀπὸ τοῦ δευτέρου καὶ ξξῆς αἰῶνος, νεωτέρας ὃὲ ὃ ΘΘΏΘΔΗΡΘ, 
σ. θ384. Πᾶσαι αὗται ἀντὲ τοῦ ὃ ἔχουσι νὸ ἢ νν Ξξ χέντουχλον, 
χέντουχλα, χένδουχλον, κχένδουχλα γλωσσά 


-Ἕ 
ἊΣ 
Ω͂ 
- 
ΝΣ 
Ὧ“ἤπ 
Η] 
Ὡ 
Ν 
Σ 
Φ 
ἊΣ 
[ΟΣ 

ἣ-Ὃ ΦἬἴ 
{ 
" 


χαὶ χένϑουχλον. Ὁ Σουΐδας πιλία, χέντουχλα" πῖλος, τὸ χέντουχλον, 


᾿ -- 


᾿ 


πεπιλημένοις χαὶ συμπατηϑεῖσι χαὶ συσφιγχϑεῖσιν ὑφάσμασιν, ἃ οἱ ἰδιῶται 
νῦν χέντουχλα φασί (ὅρα πο. ἔνϑ. ἀνωτ). Κατὰ τὸν Κυραΐν (τ. 1 
σ. 1817---188) ἐν ἀντηράφοις δημώδους ποτήματος τοῦ Πτωχοπροῦ 


Ὃ 
ΚΝ 
Ἔ 
ὮΨ 
σι 


ἀπαντᾷ ϑηλυχὸς τόπος χεντούχλα, χεντήχλα, Ἢ λέξις ἐν γένει 
σημαίνει χατ αὐτὸν «τὸ τουρχοχυδαϊστὲ λεγόμενον“ χετσές. 


Ἧ ᾿ 
᾿ 
[Ἰ 
- 
99 
μῳ 
ὅδ 


90 Δι Παπαφήπουλος Κτοαπεύς. 


᾿ ῳ ΣΝ, ο , πέος Ὑπἢ πος 
τοῖς “νωστοῖς παραλεύνμασιν ἐξ ξλλγνικῶν χευαένων Ζ. πετὰ τοῦ ν ἔχφορὰ 

πΠι} ͵ ἐν ἩΗῚ 
ἐν τῷ χέδοχλα τοῦ Ἔοαΐου, χαρὰ χαὶ 


᾿ 
εἶναι ἀγῶρι τος Οδὴθ χα' 


Σ 5 
ἀνωτέρω ξν τῷ τ ηήοξς, πὸ ἢ ἂν »τὶποησοπξοξι τὴν ΧὩ ν ἃ. 
. 


80 ορηβης τῷὸὰὶ ὄροβος τὼξ χαὶ δος 

81 οτρυγοῦ) ΕΝ ὁ τηυγῶν. Τὸ παράλλ. ξ35. χατὰ τὸ 
ἔντυπον τῆς παραδόσεως Ὁ οῖζον ΓΑ ΌΡΘΙΒ,, 1, 5. 1506}. 
Ὁ ΟΡ (5. 821) τὰ ρα τὸ εἰς ὐοΙῃ αὐἱ ἤδιΕ ἴὰ ΕΣΤΡΗ 


χαὶ ἀναφέρεται εἰς τὸ Ἅισμα Αἰσμάτων, εἰ, 1, ἔνϑα οἱ ᾿Εβοομέχοντα τὸ 


ὅμοιον ὄνομα μετέφρασαν εἰς “ησα. 
88 αδρεβγουσην]ῖ, Γράφε ἀδρεύγουσιν τὸ ἀρδεύουσιν, ᾿Ἐν- 
ταῦϑα δύο φωνητικὰ φαινόμενα, πρῶτον ἢ μετάθεσις τοῦ ὑγροῦ ᾧ μετὰ 
 ἀνάπτοξις τοῦ οὐρανιχοῦ Ὑ ἔνϑα πρότερον δὲν ἔχειτο τοιοῦτον 
(πρβλ. περὶ ὁμοίας μεταθέσεως ἐν τῇ νεοελληνυκῇ Οὐ. ΔΙΘΥ ΘΓ, ΝΘΌΡΡΙΘΟΆ. 
Βιθάΐθη, 1, σ. 98. Ἡ. Ῥϑιποῖ, 18 ὑπ ὦ ΤΕ ἀδῃ8 16 ἀἰαϊθοίο 
Ὧθ Ομἶο, ἐν τῇ ἄσνῃθ ἀθ5. ὀϊιθ5 ΒΡθοσ 8, ΧΙΣ, 1906, σ. 12: 
Περὶ ὃς τὸ φαι νομένου τῆς ἐν λόγῳ ἀναπτύξεως ὅρα Ἠραμδακίς, 
ἙΠη]οιϊυηρ, σ. 128 χξ. Ὠϊοίουίοα, ΤΠ πίθυβιαθμυησθη, σ. 91). Τὸ 


ς΄ " 


ΠΕ δ, πτοξὶς αὔτη ἐμφαι πΝ ποῦ ἢ κα Σιν 
λεγόμενον ὅτι ἢ ἀνάπτυξις αὕτη ἐ φανίζεται ἀπὸ τοῦ 9-οῦ αἰῶνος δὲν 


ςι 


εἶναι βάσιμον, χαὶ δῆλον πρῶτον ἐχ τοῦ ἡμετέρου “Εβραίου ἑλληνιστοῦ, 
εἶτα δ᾽ ἐκ παραδειγμάτων συχνῶν (οἷον ὡραπετεύγομεν, βουλεύγειν κλπ) 
ἀπαντώντων ἐν ἀντιγράφοις παλαιῶν χριστιανιχῶν χειμένων (ἴδε ΓἠρΒΙα5, 
Αοἴα δροβίο]. δροῦῦνρθδ, ρδῖ5 1, σ. {11}. 

89 βουλοχοπουσην] Δημώδης ἐχφορὰ β8οὺ 
ϑωλοχοποῦσιν. “Ῥῆμα βωλοχοπῶ (ὃε ΘΣ,, τ΄ 2, σ. 466), σημαῖνον 
Εἰ θδ5 βοίμ ἄο γν6]1 ἔγϑηρο, σύνηϑες χαὶ νῦν ἐν τῇ κοινῇ λαλιᾷ μετὰ 
τῆς ἐννοίας ὨΘΙΒΟΙ (Κομᾷς, 2, σ. 118. Κοραῆς ἐν ᾽Ατ' τ᾿ 4, σ. 68. 
Σαχελλαρίου Κυπριαχά, 2, ὅ. 802). 


Η͂ 


90 επηχονοῦσιν ΞξΞ ἐπ ΠΟ ΘΈΩΝ 


λοχοποῦσιν ἀντὶ 


91 χαπσοχοπο.... ΞΞ χαψοχοποῦσιν ἀντὶ καυσοχοποῦσιν' 
Υ 
ῥῆμα ἀϑησαύριστον ἐν τοῖς λεξικοῖς, Ὁ Βορ δοίθὲ (5. 656) σημειοῦται 
τὸ καυσοκόπος. ἢ 
02 φρυγανοχ. .... τῷ φρυγανοχ[οποῦσιν}) ῥῆμα ἀϑη- 
σαύριστον ἐν τοῖς λεζιχοῖς, 
938 πελεχὴ νι νςς ΞΞ πελεχίίζουσιν). Πρβλ. ΒΟΡΆ. σ. 868. 
94 εφυλυζουσὴην Ξε ἐ(ωφυλλίζουσιν. Ἔν τῷ ΘΣ, τ 8, 
6. θ81, σημειοῦται ὅκαξ τὸ ῥῆμα τοῦτο ἐκ χρήσεως τοῦ Νικήτα Χιωνιάτου. 


νῦν τοῦτο χοινότατον (Νομᾶς, 2, σ. 118, Νοραῦ ᾿ἀτ 4, τ ὅξθι, ἐν 
Λειχγσίῳ συύΐζου, ἐν Κύπρῳ τινίω (Δἰουσχίου Βαττασισαοῖ σι 188. 
Σαχελλαρίο" Νυπρ, 32, σ. 191]. 

98 λυβαδην ΞΞ λιβάδιν, [Το5λ. Κοραῖν ἐν ᾿Λτάχτοις, τι 2, 
σ. 988, Ὀυόδηρθ σ. δύ, 


γγν Ν 


99 κλαστῶὰ)]) Τὸ παράλλ. ξ35. ὃ ῬοΥΓοΡο ἐξγτξ 
»δ80 ἸΟΟ5. ἴὰ σα ρ 0 ὑπ Θχοϊπαϊηξ Δ ρ1 665. δὰ δοᾶϊ ποία βίγαθη 8" 
(ΒΘ ηΒ5. 1, σ. 10). Ὁ Βεῦπαρ (3, σ. 580) ἐξηγεῖ τἰς ἐυσίδτθ, 
Ἔν τῷ χλάστρα τοῦ “Ἑβραίου ἔχοιμεν αὖτ πληϑ, χαὶ ἀνχυιβόλως δημώδη 


--- 


τ 
ωντῶς 


Ν 


ἐκεθρῖν ποθ᾽ Ἀατόντοῦ μᾶλλον οἰδυβίσαμι, σημαίνοντος χαὶ πρόχωμα. 
͵ ὁ 
100 χλαδηα ΞξΞ χλαδία. Πρβλ. ΒΟΡΆ. 5. 666. χλαφίον. 
101 χεχουρουχληση} Γρ, ἴσως χαὶ χκουρηυχλίσευ ἀλλὰ πεοὶ 
ἌΝ αν Σ δ}. ξῷ δὲν “ 
μασίας αὐτοῦ ἂν σχέσει πρὺς τὸ παράλλ. ξϑρ.-. οὐδὲν τινώσχω, 
Σημειοῦμαι μόνον ὅτι συμπτωματιχῶς ὃ Σαχελλάριος ἐν Κυπριακοῖς. τι 2, 
σ. 618, ἀναφέρει ὡς ἴδια τῆς νῦν Κυπριαχῆς λαλιᾶς ταῦτα χουρούκλα, 
δ “ἢ ἐ 3 ἢ , 
ς 


ἢ λεπτὸν ἐπὶ τῆς χεραλῆς τῶν χωριχῶν χάλυμμα ἀνδρῶν χαὶ γυναιχῶν, 


- κουρουχλίζω, διὰ χουρουχλίου τυλίσσω τὴν χεφαλὴν μοῦ, πᾶρατ. 
ἐχουρούχλιζα, ἀόρ. ἐχουροΐχλισα' 83}) τυλίσσω τί ὅπως τύχη, --τ- 
᾽ ἢ εἰ 
ὅ 


χουρουχλίν τὸ: ὅωφασωσ τι συνήϑως βθαϑέος Ὑρῴώματος τυλισσόμενον 
Ἷ ; 


οἷ ᾿ 


ς χεραλῇς των. --- χουρούχλισμαν, τό πὸ 


ὑπὸ τῶν χωριχῶν ἐπὶ τ ἱ 


Ὃ - 
“4 
ΚΣ 
τ 
[πὶ 
ἐν] 


Ί 
διὰ χουρουχλίου περιτύλιγμα τῆς’ χεφαλῆς" 31) τὸ τοχαῖον περι 
πράγματός τίνος" 

102 ληϑοσουρέα ΞΞ λιϑοσουρέα. ΠΙοβλ, ἀἄνωτ, 48. 

108 χεροτυχος] Γράφε χερότοιχος τοΞξ χειρότοιχος" λέξις 
ἄγνωστος ἐμοὶ ἀλλαχόϑεν (τῆς ἐνταῦϑα ἀσθενώσεως τῆς φωνῆς ἱ ΞξΞ εἰ 
εἰς ες παραδείγματα παλαιὰ ἴὸς παρὰ Ἡ]θίοτοἢ, ΓΕ ΟΣ ΒΟ ΠΏ ΡΘΕ, 
σ. 11---12). 

104. μησταργος 
τοῖς παλαιοῖς, χοινὴ ὃ 
σημειοῦται ,μισταρχός, μισϑαργὸς νῦν ἐν Δίακεδονία: ὃ ἐπὶ μισϑῷ 
ἐργαζόμενος, μισϑάρνης ἀρχ.“. Μανωλαχάχης ἐχ Καρπάθϑου ἐν ζωγρας. 
᾿Αγῶνι, τ. 1, σ. 824 ,μισϑεργός, ἡμερομισθιάρης". 


Ἶ 


] Γρ. μισταργός τῷ μισϑαργός: λέξις ἄγνωστος 
ὲ ὅμν, Ὁ Σαχκελλάριος ἐν Κυπρ. 3, σ. 661 


, 


29 ᾽Δι Παπαλόπουλος-Κεραμεύς, 


10 αἀχανηασεὶ [Γράςε ἀχαν ηΐασε, Ὁ Βρρείθοτο τὸ παοάλλ. 
ξ3ο. ξρμηνξύξι οὕτω ναυΐ ἃ ϑρ[δῖ5 μι σαῖαβ δπτῦ,, Ὁ πω: δ τ᾽ 
5 ΘΒ Ποδὐ ---τ ῬΘΙΊΟΥ ΘΓ. ΒΡΙΏΔ5 ὃ ὁδηιροῦ (παρὰ ΒΌΧΘΒΒ, 1, 7. 1069]. 
108 συμαλγῦν} Τὸ παράλλ, ξ30. σχαχίνξι χυρίως ρ, 


ΐ 
πάσϑη, κατὰ τὴν ξρμηνείαν ἣν ἔδωχέ πον ὁ χ, Ἠάτκαντ. Περὶ τοῦ 


ΝΝ 
ΕΝ 
ἐπ 


Ν “αν 
γ. τοῦ δ νς ὅγατῦ μεδλτραςς τοῦ οὐῶξν -ὐνώσχῳ, 


101 χουβρουχλῖση} Τοῦτο ἀκατάληπτον 


Τὸ παράλλ. 
ξβρ. ὁ Βαυίπονο ἐξηγεῖ διὰ τοῦ Βαροίᾶορι τ ἐχ υ»ϑασοίαοι 
ΔΡΡΌΣΘ ΤΟΙ] ΘῺΒ. ἴῃ ἴθυτα τδαϊοθη), οὖ ΠΟ {ἘΠῚ ΧΟ, 
86 νἱ ἀϑαίΐα ΘΟΙΘΡΘ ἰθυγϑι) “ (παρὰ ΒΌΤΘΗΒΙΒ., 1, σ. 170]. 

108 απεσ Ἐξ ει 5}: ξ ἀπεσχελίσθη}] Τὸ παραάλλ, ξ3ρ. σὺν τῷ 
συμφραζομένῳ σημαίνξε ΔΡΌΟΤΘ αἰ ΒΘ τὴ, ἀΡΌΤο Το πὰ. 

109 ΝΣ πὸ τι ὡρίμασαν. 

110 ηχνεασαν τόὸοὸ ἠχνέασαν)Ἴ ᾿Ἰὸς ἀνωτέρω 64 χαὶ θΘΌ. Τὸ 
παράλλ. ξβρ, ὃ Δίαϊμωνίδης ἐρμηνεύει εἰς τηδίθγ θυ], καὶ προστίθησι 
»ααοᾷ δύ, ααθδηᾶο σταθμὰ 88. οοὨἰἰ ποδία ἰμΐτ8 Ρυςδιηθη ὈΥΔΡΌΙΩ 
σΟΙΒΡΙ οἰ ΤᾺΡ “ Θχίθυ 5, ῬΓὰΘ ΠᾶΡΏΟ ὈΥΔΙΙΠῚ ΒΡΙΘμἄοχα, ΠΆΘΩ. 
ουλἰἐππὖ αυδη8ο ὁᾶ5 ροηθίσαὺ δα. 

111 αποτίσεχρεμα!αν)] Τὸ παράλλ. ξβρ. ὁ λ[αϊμωνίδης ἐξηγεῖ 
οὕτω: ροδβίᾳιδηῃ Θχίθῃ ἀθυϊηῦ Γ8ΠΊΟΒ 808. Ὁ Βονθμοτο ὦδε" ααδηᾶο 
86. οχίθπαθυ, ἔτοι ἀπδηᾶο ἸπΠοΘρουϊέ δυο ΤϑΙΩΟΒ Βῖ105. ἰη5Γ8 
οδέθηδρασι (παρὰ τῷ ΒΌΡΘΉΠυ8. 1, σ. 118). Ὁ Βοθ δὴ (3, σ. 836." 
»» ΟΥΒΑῸΘ. -565. ὈΓΒΏΘΠ6Β ΘομΙπιθποδη ἢ 86 ὈΔΙΆΠΟΘΙ τ ΟΠ] ΘΠ“. 
Ἔν τῷ ἕλλην. τοῦ Ἔβραίου ϑὰ ἔχωμεν τὴν δημώδη ἔχφρασιν ἀπότις 
ἐκρέμα[σ] αν 

112 ἡρυυασὰν τῷξ Ξε αὐ εἰ θυ ταν, 

118 ταπροσῦχα τεῷ τὰ πρόσυχα. λέξ 
ρίστος ἐν τοῖς λεξιχοῖς. Ἢ παράλληλος ξβρ. 


ΟῚ 
κ᾿ 


«“- 


Ἄῖοι ἐν τῆ 


ξ 
ῃ 
Ψ ι , υΣ Δ ᾿ 
νΝΟΩΟΊ πρόχεις ταὶ περι σύκων, χαὶ ξπξιον " φωνητικῷῶς ἐνθόμ, ὉΜμώ, ἕξι «ἡ πὶ 


ω» 

[0] 

[Ὡ 

[2Ὶ 

(ἢ 

5 
ΜΙ 


ὅπερ ἄλλως οὐδὲν ἔχει τὸ χοινὸν πρὸς τὴν συχῆν, οἱ μεταφρασταὶ ἀντι- 


ἐν λόγῳ περσέα. Ὁ Οἰυἰδίαθ (παρὰ 
ΒΌΣΘΗΔαΒ. 1, σι. 114) παρατηρεῖ ταῦτα ΟΑΙΌΒΔΡΒΙΔΒ. ΔἸΝΘῚΞ ὙΟΟΘΠῚ ΟΧ 
ΘΈΆΘοΟ δοίδια Δ Ι γι Ό, δὸ 81 Ἰη θ Πρὶ ἀθθογοηῦ τὰ πέρυσι σῦχα 
Υ6] οἵ πέρυσι χαρποί. .. αϊρο ροῦὰβ ἤσυσχσα, αὑ80 βϑοσπᾶο ἀ6- 
ταῦτα 8550 Τγαοίστη ρουβοϊαῦ. ... ἘρῸ πα1Πι85 ἀπ 100 ααΐῃ ἸΝΘῚΡ 


βυηῦ Ρ615688, ΔΙ ΟΣΒ ροπὰβ Αθρυρίο ῥτορτίστη“, 


χαϑιστῶσιν ἐχείνην διὰ τὸ 


Ἢ : Ἔ " Γ ᾿ 
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113 ακανῦγα τὸ ἀχάνδικ. 


τες ἔωξρον) 
ἱ 

τύπῳ χαὶ υεταφράζεται οὐχέο. Παρὰ τῷ δΔιοσχορῶῃ 
{περὶ ὅλης ἰατριχῆς Β', τόπος ὕγλυχοῖ ξ 
» κι μυ “5 - δ “- 
διὰ δύο λάυβῆα χολλοκάπσιας τὸ τὸ Χὰὶ νὸν 

ἀπ τὸς Ὁ ΨΩ ξ 
λεγόμενον χολοχάσι ΩΣ ἦν ἕν ᾿Λλτάχτοις, το ἰ, τ. 9 


ὄπ, ᾿ ῥὲκ ᾿ ᾿ 
Κύπρῳ ὃὲ χολοκάσιν (Σαχελλ. εὐπας ὃ Ὡ, σ. 00). Τὸ φυτὸν λξέζομεν 
χοινῶς χολοχασιά, 


ἘΝ ΔΩ ᾿ 
119 βρονεα ξξ ξϑρωνέα, ἄρ. ϑρυωνίχ. Ὁ τόπος ϑρωνέα ἢ 
΄ -“ “ “» Ὅτ 5 “Ὡ 
βρονέα ἀσημξίωτος ἐν τοῖς λεξιχοῖς" ΔΛ ἐξ αὐτοῦ ποδὶ λῆς τὸ κοινὸν 
δ᾽ ς΄ Ὁ ΄ τ» 
παρ των ἀν ᾧ ἀβοουνιά, ὅπερ ἕν Νάξῳ ἀξρων!α 


(Ζωτρ. ᾿Δγών, 1, σ. 488). Περὶ τῆς βρυωνίας ὅρα Κοραῆν ἐν ᾽Δτά 
τοῖς, τι 5, σ. 161-162, ἐν λ. λιβύ 


120 χυβερτηα] ράφε χυβέρτια, Τὸ παράλλ. ἑβοαϊκὸν προ- 


ἿΝ 
᾿ ἂν 
εἸ 


φερύμενον χαβρὸτ ἢ χαβερὲτ δὲν ἀπαντᾷ ἐν τῷ ἔδαφ. 1 χερ. 7. τοῖ 
ἐκδεδομένου χειμένου τοῦ ΘΟΒΘΟΙΪ Ἰ[ἢ. Ἐν Κύπρῳ σημειοῦτας ὃ Σαχελ- 
λάριος (Κυπρ. 2, σ. 628) λεγόμενον τὸ κυβέρτιν, ὃ νοεῖ τὸ χονέα,. Ἢ 
δημώδης χυπριαχὴ προφορὰ τῆς λέξεως φαίνεται ἐν “ ὙΠ λαπρόμξλον 


121 ἐλαφου εὐ ας Τὸ παράλλ. ξ3.. σηλαΐνει χυρίως «ἤοβ 
Ἰδοίβ. Ὁ δι ωνῶ δης προστίθησι ταῦτα, Βιιηὺ ἤοτοβ 810] δα ξίαΡ 


Ἰδοῦῖβ; 8118, ἐν ἐπ; δβδὺ Βοσθᾶ ὁ σὰ, ἀπδηᾶο ἀπηρυίαίασ, δχ- 
ῬΥϊταν δος {π8ρ5 τῷ ΒΌΤΘΗΒαΒ. 1, σ. 181. Ὁ Βοῃπϑὺ εἰ 
σ. 889) μεταφράζει εἰς ἴθι! ἀθ 181, προστίθησι ὃὲ τὴν παρατήσι 

ταύτην. Οἷ οϑὺ ρουϊ-δίρθ 16 ΒΟΠΟμ 8. Δ]Όυ5, αἀἀθ οἷἵο ἘΠΊ Ϊηο, τὲ 
πϑίατ., ΧΧΊΙ, 89 οὐ 44“. Τὸ ἑλληνικὸν ἐλαφόμοσχον τοῦ ἝΞναίου 
δὲν Ξρσιὺ ἐν τοῖς λεξικοῖς τῆς παλαιᾶς καὶ τῆς νέας ἑλληνικῆς ᾿λῴτσης' 


δποθέτω ὅμως ὅτι ϑὰ παριστᾷ τοῦτο δημώδη ἐχφορὰν τοῦ γνωστοῦ ἐχ 
[ΠῚ ἴ ἐ 


Η 


ὁ ἡ τ νος ἢ ἐς ς 
τοῦ Διοταυοίδου οὐτοῦ ἐλαφόϑοτκην, ὅ ταὶ περιγραφει ἔχξινης τχᾶνῳ 
ἀπ ΡΝ στο ἜΣ ἘΣ Τὸ τόν 

{Περὶ ὅλης ἰατρικῆς ΓΙ, ἐς, οι, ῬΊΙα, δεῖ ΧΧΤΙ, 18]. 
ῷ Ὁ 5 ὡς δὰ " “ 
129. ξεροπηχρηῦας] Γρὰφε ξεροπιλρίδας -- ξγρηπικρίῷας. 
ἢ πὰ δος δ ΑΡὴ ἐῶ ΠΕΣ ς , 
Λέξις ἄγνωστος τοῖς ἀξξικοῖς. Τὺ παράλλ. ξ30. ἡ ΒοιίοτΟ ξοιυνεῦξει 


οὕτω: ΟΥ̓ΞΡ τιδρίβιν! τλεὶ θχροβαθτυμὶ ἘΠΘΕῚ οἱ ἈΘΥΌΔΤΩ, 
888. ῥτορθ ἀδοίν]θπὶ οὐθεβοῖί, οἵ 586. ΠΏΡΙἰ δὲ ἀδοίτ]ο; οἱ ἀθᾶϊνὶ 
οἰΐδτλ δββὸ Ἀθυθαπι ΟὈ]05. [0118 βαηῦ 510}1Π1ἃ 2Ὸ» ΒΟΟΤΡΊΟΒΙ 


μένου ἸΣΦῊΣ 


Ὁ Δίαϊμωνίῶης ταὐτίζει τὸ ξ30. μετὰ τοῦ ἀραδιστὶ 
(παρὰ τῷ βαγεηθαβ, 1, σ. 151). 

123 ορνηθογζαλον Γράφε ὀρνιϑόγαλον. Ἴδε Διοσχορίδην ἐν 
τῷ περὶ ὕλης ἰατριχῆς Β΄, ρογ]. ῬΙτι. εἶδέ. παΐ. ΧΧῚ, 11. Ὁ ὅ,84]- 
[614 (Τοπβδυραβ ἐδιορταθουβ, σ. 188) ταὐτίζε! τὸ ὀρνιϑήγαλον μετὸ 
τοῦ φυτοῦ ΗΘ ΠΠΘΡΠ]ΟΒ. 


ἀχρλξένη, πλῶσσα 1) συμπληοπέα. πιθανῶς 


Σ. 15 πὸ τ; Ἡ ὃς 


194 χαναβού[ριν]. Καναβούρι σήμερον νοοῦμεν τὸ ΒΘΙΏΘΗΟΘ νῆν, «Ξχφολλίζεν πο Σὶ 18 στ. 381: Τὴ ἀκνεσϑ' [Ὁ χαὶ Ε5] 

46 Ομθηθυβ (ὃς Κομᾶν σ. 810) ἔχ ῥήματος ἀχνεάζω παριστᾶ πάντως ὁγιμοδν τύπον τοῦ παλλθοιῦ 
ἀχμάζω. ρῶλ. ΤῸΝ ατριδάχυ Δίεσ. τὸ 1 τ. 1 τὸ 5. σὶ 9, -ῷ 
Ἂ Ὦ κω ῃ " 

Ἢ τοιαύτη ἀποκατάστασις τῶν ἑλληνικῶν ὀνομάτων τοῦ ἡμετέρου Σ. 39 ΩΣ 20: Πρύσϑες. εἰς τὴν ἐρμηνείαν τῆς γλύσσης κυβδέρτια 
Ἰλωσσαρίου ἀποδειχνύει νομίζω ἀρχούντως ὅτι ὁ συντάχτης αὐτοῦ δὲν (120), ὅτι ἐν τῇ κωμοπόλει ᾿Αγιάσος τὴς νήσου Λέσβου τὸ κυδέρτιον 
ἐπιτηδεύεται γλῶσσαν ἀρχαϊκὴν ἢ τύπον ἐπιβεβλημένον αὐτῷ ὑπὸ χα- Ἐπ: κυγέλη λέγουσι τουβέρτυ οὕτωῦξ χαὶ τὸ σῶμα ὑξκροῦ. Τὴν 
νόνων τῆς τεχνικῆς ξλληνοῶῦς γλώσσης. Τοὐναντίον εἶναι ἄγευστος ἴδησιν ταύτην ἔχω ἕξ ἀναχονώπεως τοῦ οἴλου ἰατροῦ ΩΝ Πορχοπίοῦ 
ἐλληνομαϑείας, γνῴστης ΓΝ τῆς υητρυοῆς τοῦ Ἰλώσσης, τῆς δημώδους Παπαμιχαῆ -- Ξ 3: ὅτ, ὃ: Ἡ λῷστα ξερηπιχρί δας (129), ὡς 
τῶν χρόνων αὐτοῦ λαλιᾶς: διότι ὅλον τὸ ὅτ ὄψει ἡμῶν γλωσσάριον εὐαποῖνοσται μοι ὃ αὐτὸς ἰατρός, δύναται νὰ σγιαΐνη, Ξὸ νῦν λεγύσξνον 
αὐτοῦ ἀν ἀρχὰς μέχρι τέλους εἶναι πλῆρες φωνητικῶν χαὶ μορφο- ἐν τλέθ Ὁ χόρτον πιχραλίδα, ἄλλως εἰπεῖν τὸ πιχοοαδικος καὶ τοῦτο 
λογικῶν φαινομένων τῆς νέας ἑλληνικῆς Ἰλώσσης: καὶ ἄν ὁ χρόνος, ὃν ἘΡῸ ὑἰδχρίαν᾽ ἀπὸ τοῦ ὁμογενοῦς χόρτου τλυχοράδιχος Διὰ τὸ 
ὥρισα τῷ γλωσσαρίῳ τούτῳ, Ἰένηται διὰ παλαιογραφιχοὺς λόγους πιχραλίδα ἰδὲ χαὶ Κοραὴν ἐν ᾿Λτάχτοις, τι 4. σ. 126, 


-“ - ᾿ ΄ τ Ψ 
δεκτὸς κατὰ συνθήχην, θὰ δύνανται τοῦ λοιποῦ καὶ οἱ περὶ ἱστορίαν 


΄ 


τῆς Ὑξαν ΕΠΜΑΙΣ ὑΠῊ} ἄθηθλς οὔμενοι μορφάς τινας ὃ 


ΞΕ 
.- Ὁ Ἔ τρις 


τοῦ γλωσσαρίου Ἷ ἴῳ τατ πα φαίνεται νὰ ἦτο Κύπριος, ἄν δώσωμεν 


᾿ 


σημασίαν εἰς τὸ Βα Ἐδεν ὅτι ἱκαναὶ τῶν λέξεων αὐτοῦ σῴζονται μέχρι 
[ἡ 2 Ὁ κοῦ Ζ. - Κ , 1 
σήμερον ἐν τῇ διαλέκτῳ τῶν Κυπρίων 1). 


. 


ἢ Σημειωτέον ὅτι οὗ φωτοτυπιχοὶ πίναχες ἀναπαριστῶσε τὰς σελέδας τοῦ 
γλωσσαρίου εἷς τὸ ἥμισυ τοῦ φυσιχοῦ μεγέϑους αὐτῶν. 


